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  ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ "ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ", БЕОГРАД

ЦАРИЦЕ МИЛИЦЕ БРОЈ 2.

ОГРАНАК ТЕНТ, БЕОГРАД-ОБРЕНОВАЦ, 

БОГОЉУБА УРОШЕВИЋА ЦРНОГ БР.44., 11500 ОБРЕНОВАЦ

 www.eps.rs

                                                 телефакс: 011/8755-502
                                                 e-mail: zoran.jovovic@eps.rs
                                         КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА
                                        Јавна набавка број: ЈН/3000/1126/2016 (2098/2016)
БРОЈ, ДАТУМ И НАЗИВ ЛИСТЕ ОГРАНКА ТЕНТ: У-МO-13 од 9.2.2015.године „Услуге машинско одржавање“

БРОЈ И НАЗИВ ПАРТИЈЕ:1. Одржавање транспорта угља
-II ФАЗА КВАЛИФИКАЦИОНОГ ПОСТУПКА -

Предмет јавне набавке : Ремонт канала аеросмеше, горионика угља и рециркулационих канала А1-А6 у 2017.год., ТЕНТ А
Обреновац, 2016.год.
На основу члана 34. и 61. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012 и 14/2015 - у даљем тексту: ЗЈН), члана 3. став 2. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Сл. гласник РС”, бр. 29/2013 и 104/2013), Одлуке о покретању поступка јавне набавке, бр.105-E.03.01.-524333/2-2016 од 29.12.2016.године и Решења о образовању комисије за предметну јавну набавку,бр.105-E.03.01.-524333/3-2016 од 29.12.2016.године, припремљена је:

КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА

за II ФАЗУ КВАЛИФИКАЦИОНОГ ПОСТУПКА 
Ремонт канала аеросмеше, горионика угља и рециркулационих канала А1-А6 у 2017.год., ТЕНТ А 

ЈН/3000/1126/2016 (2098/2016)
Конкурсна документација садржи:
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                                                     Kонкурсна документација 

1.  ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ
Обреновац, 2016.год.
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	1.1.
	Назив и адреса  наручиоца


	Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ 

Царице Милице 2, 11 000 Београд 

	1.2.
	Огранак друштва 
	Огранак ТЕНТ, Београд-Обреновац, Богољуба Урошевића 44, 11 500 Обреновац

	1.3.
	Интернет страница наручиоца
	www.eps.rs

	1.4.
	Врста поступка


	II ФАЗА КВАЛИФИКАЦИОНОГ ПОСТУПКА

	1.5.
	Предмет јавне набавке


	Набавка УСЛУГА - Ремонт канала аеросмеше, горионика угља и рециркулационих канала А1-А6 у 2017.год., ТЕНТ А

	1.6.
	Циљ поступка
	Поступак се спроводи ради закључења уговора о јавној набавци

	1.7.
	Контакт
	Зоран Јововић, zoran.jovovic@eps.rs
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                      2.  ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ 
Обреновац, 2016. год.

	Опис предмета јавне набавке

	Ремонт канала аеросмеше, горионика угља и рециркулационих канала А1-А6 у 2017.год., 
ТЕНТ А

	Назив и ознака из општег речника набавке

	Помоћни уређаји за котлове – 42164000

	Предмет јавне набавке нијe обликован по партијама
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Kонкурсна документација
3. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ
Обреновац, 2016.год.

На основу члана 61. став 4. тачка 1. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС” бр. 124/2012 и 14/2015- у даљем тексту: ЗЈН) и члана 8. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Сл. гласник РС” бр. 29/2013 и 104/2013), доноси се 

Упутство понуђачима како да сачине понуду
3.1. ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА

· Понуда мора бити сачињена на српском језику. Уколико је одређени документ на страном језику, понуђач је дужан да поред документа на страном језику достави и превод тог документа на српски језик.
3.2. ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ И ПОПУЊАВАЊЕ ОБРАЗАЦА ДАТИХ У КОНКУРСНОЈ ДОКУМЕНТАЦИЈИ
· Понуде се подносе у писарници непосредно или поштом на адресу Огранак ТЕНТ, Београд-Обреновац, Богољуба Урошевића 44, 11 500 Обреновац у року од 21 дан од дана упућивања позива за подношење понуда кандидатима, односно до 19.01.2017. године до 12:00 часова са назнаком: "Понуда за ЈН бр.ЈН/3000/1126/2016 (2098/2016), не отварати, уручити Зорану Јововићу, комисијски отворити“. Понуду послати у 1 (једном) примерку. 

· Уколико рок истиче на дан који је нерадан или на дан државног празника, као последњи дан наведеног рока ће се сматрати први следећи радни дан.

· Понуде поднете по истеку наведеног рока неће се разматрати и биће неотворене враћене понуђачу.  Благовременост се цени према дану и сату приспећа у писарницу наручиоца, а не према дану и сату предаје пошти.

·  Отварање понуда биће обављено истог дана по истеку рока за подношење у 13:00 часова у просторијама ПКА, Oгранак ТЕНТ, Београд-Обреновац Богољуба Урошевића 44,11 500 Обреновац. 
· Представници понуђача на отварању морају приложити пуномоћје за заступање. О отварању понуда биће сачињен записник који ће у року од 3(три) дана од дана отварања бити достављен свим понуђачима.
· Понуда се подноси у коверти/омоту/кутији која је затворена на спојевима, тако да се при отварању може проверити да ли је затворена онако како је предата. Понуда се саставља тако што понуђач уписује тражене податке у образац понуде и уз исту прилаже захтевану документацију и све доказе предвиђене овим Упутством и евентуално накнадно послатим додатним захтевима наручиоца. Образац понуде се попуњава читко руком, на писаћој машини, рачунару или другом техничком средству сличних карактеристика. Понуда мора бити јасна, недвосмислена, оверена печатом и потписом овлашћеног лица. 

· Пожељно је да сви документи поднети у понуди буду повезани траком у целини и запечаћени, тако да се не могу убацити, одстранити или заменити појединачни листови, односно прилози, а да се видно не оштете листови или печат.
· Уколико је неопходно да понуђач исправи грешке које је направио приликом састављања понуде и попуњавања образаца из конкурсне документације, дужан је да поред такве исправке стави потпис особе или особа које су потписале образац понуде и печат понуђача. 
3.3. ПАРТИЈЕ
Набавка ниjе обликована по партијама.
3.4. ВАРИЈАНТЕ ПОНУДЕ: Није дозвољено подношење понуде са варијантама.

3.5. ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВ ПОНУДЕ

· У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду, на исти начин на који је поднео и саму понуду - непосредно или путем поште у затвореној коверти или кутији. 
· У случају измене, допуне или опозива понуде, понуђач треба на коверти или кутији да назначи назив понуђача, адресу и телефон, као и име и презиме овлашћеног лица за контакт. У случају да је понуду поднела група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.
· Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу: Огранак Тент, Београд-Обреновац, Богољуба Урошевића 44, 11 500 Обреновац са назнаком:
Измена понуде за II фазу квалификационог поступка за јавну набавку услуге -  Ремонт канала аеросмеше, горионика угља и рециркулационих канала А1-А6 у 2017.год., ТЕНТ А, ЈН бр. ЈН/3000/1126/2016 (2098/2016) или
Допуна понуде за II фазу квалификационог поступка за јавну набавку услуге - Ремонт канала аеросмеше, горионика угља и рециркулационих канала А1-А6 у 2017.год., ТЕНТ А, ЈН бр. ЈН/3000/1126/2016 (2098/2016) или
Опозив понуде за II фазу квалификационог поступка за јавну набавку услуге - Ремонт канала аеросмеше, горионика угља и рециркулационих канала А1-А6 у 2017.год., ТЕНТ А, ЈН бр. ЈН/3000/1126/2016 (2098/2016)
3.6. УЧЕШЋЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ: 
· Понуђач може доставити само једну понуду. Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда.
· Приликом подношења понуде, понуђач је у обавези да у понуди наведе начин извршења уговорне обавезе(самостално, заједнички као група понуђача, или са подизвођачем), у складу са пријавом поднетом у првој фази квалификационог поступка. 
3.7. УЧЕШЋЕ ПОДИЗВОЂАЧА
· Понуђач може поднети понуду са подизвођачем, у складу са пријавом поднетом у првој фази квалификационог поступка. 
· Уколико понуђач извршава уговор са подизвођачем, мора у понуди навести проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, а који не може бити виши од 50%, као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача, у складу са пријавом поднетом у првој фази квалификационог поступка. 
· Понуђач је дужан да за подизвођача достави, од стране овлашћеног лица подизвођача- потписан и оверен печатом подизвођача, образац изјаве из чл.75. ст.2. ЗЈН-а.

· Наручилац може на захтев подизвођача и где природа предмета набавке то дозвољава пренети доспела потраживања директно подизвођачу, за део набавке која се извршава преко тог подизвођача. Пре доношења одлуке о преношењу доспелих потраживања директно подизвођачу наручилац ће омогућити добављачу да у року од 5(пет) дана од дана добијања позива наручиоца приговори уколико потраживање није доспело. Све ово не утиче на правило да понуђач, односно добављач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно за извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача.
3.8. ПОДНОШЕЊЕ ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ
· Понуду може поднети група понуђача, у складу са пријавом поднетом у првој фази квалификационог поступка. 
· Уколико понуду подноси група понуђача, обрасце из конкурсне документације могу попунити, потписати и печатом оверити сви чланови групе, или чланови групе могу овластити једног члана (носиоца посла) који ће у име групе попунити, потписати и печатом оверити обрасце из конкурсне документације (осим обрасца изјаве о независној понуди и обрасца изјаве из чл.75. ст.2. ЗЈН-а, које мора потписати и оверити печатом сваки члан заједничке понуде), у ком случају је то потребно дефинисати споразумом којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке и који је саставни део заједничке понуде, а који обавезно садржи податке о :    
1) члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем;

2) понуђачу који ће у име групе понуђача потписати уговор;

3) понуђачу који ће у име групе понуђача дати тражено средство обезбеђења;

4) понуђачу који ће издати рачун;

5) рачуну на који ће бити извршено плаћање;

6) обавезaма сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора
· Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу.
3.9. ОСТАЛИ ЗАХТЕВИ НАРУЧИОЦА

· Начин и услови плаћања: 

Плаћање се врши у складу са Законом о роковима измирења новчаних обавеза у комерцијалним трансакцијама (“Сл. гласник РС“ број 119/12 и 68/15).

Рок за измирење новчаних обавеза је до 45 дана, a у складу са начином и роком плаћања који су дефинисани моделом уговора.
Почетак рока измирења новчаних обавеза регулисан је чланом 3. став 3. Законом о роковима измирења новчаних обавеза у комерцијалним трансакцијама (“Сл. гласник РС“ број 119/12 и 68/15).

Понуде са авансним плаћањем биће одбијене као неприхватљиве.
· Гарантни период:

Гарантни период не може бити краћи од 12 месеци.
· Рок   извршења услуга : 
Рок извршења услуга не може бити дужи од 12 месеци од дана ступања уговора на снагу.
· Место извршења услуга и паритет:
Понуда се даје на паритету ф-ко огранак ТЕНТ – локација ТЕНТ А, а  место извршења услуга је огранак ТЕНТ – локација ТЕНТ А
· Важност понуде:
Рок важења понуде не може бити краћи од 45 дана од дана отварања понуда.
3.10. НАЧИН ОЗНАЧАВАЊА ПОВЕРЉИВИХ ПОДАТАКА

· Свака страница понуде која садржи податке који су поверљиви за понуђача треба у горњем десном углу да садржи ознаку ,,ПОВЕРЉИВО” у складу са чланом 14. ЗЈН-а.

· Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, цена и други подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирање понуде.

· Наручилац je дужан да чува као поверљиве све податке о понуђачима садржане у понуди који су посебним прописом утврђени као поверљиви и које је као такве понуђач означио у понуди.

· Наручилац ће одбити да да информацију која би значила повреду поверљивости података добијених у понуди.

· Наручилац ће чувати као пословну тајну имена заинтересованих лица, понуђача и податке о поднетим понудама до отварања понуда.

3.11. ВАЛУТА И НАЧИН НА КОЈИ МОРА БИТИ НАВЕДЕНА И ИЗРАЖЕНА ЦЕНА У ПОНУДИ

· Цене у понуди морају бити исказане у динарима, без ПДВ-а, укључујући елементе њене структуре (нпр. трошкове превоза, рада, осигурања, ев. попусте, и друге зависне трошкове).
· Цена је фиксна током целог трајања извршења уговора.  
· Ако понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине, понуђач је дужан да тај део одвојено искаже у динарима.
3.12. НЕУОБИЧАЈЕНО НИСКА ЦЕНА

· Наручилац може да одбије понуду због неуобичајено ниске цене.
· Ако наручилац оцени да понуда садржи неуобичајено ниску цену, дужан је да од понуђача захтева детаљно образложење свих њених саставних делова које сматра меродавним, а нарочито наводе у погледу економике начина градње, производње или изабраних техничких решења, у погледу изузетно повољних услова који понуђачу стоје  на располагању за извршење уговора или у погледу оригиналности производа, услуга или радова које понуђач нуди. 
· Наручилац је дужан да понуђачу одобри примерен рок за одговор.
· Наручилац је дужан да по добијању образложења провери меродавне саставне елементе понуде.
3.13.  ПОДАЦИ О НАДЛЕЖНИМ ОРГАНИМА ГДЕ СЕ МОГУ БЛАГОВРЕМЕНО ДОБИТИ ИСПРАВНИ ПОДАЦИ О ПОРЕСКИМ ОБАВЕЗАМА, ЗАШТИТИ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ, ЗАШТИТИ ПРИ ЗАПОШЉАВАЊУ, УСЛОВИМА РАДА И СЛ. А КОЈИ СУ ВЕЗАНИ ЗА ИЗВРШЕЊЕ УГОВОРА О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ У СЛУЧАЈУ ЈАВНИХ НАБАВКИ КОД КОЈИХ ЈЕ ПОЗИВ ЗА ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ ОБЈАВЉЕН НА СТРАНОМ ЈЕЗИКУ 
· Подаци о пореским обавезама се могу добити у Пореској управи, Министарства финансија и привреде.

· Подаци о заштити животне средине се могу добити у Агенцији за заштиту животне средине и у Министарству енергетике, развоја и заштите животне средине.

· Подаци о заштити при запошљавању и условима рада се могу добити у Министарству рада, запошљавања и социјалне политике.

3.14. Средства финансијског обезбеђења
Сви трошкови око прибављања средстава обезбеђења падају на терет понуђача, а и исти могу бити наведени у Обрасцу трошкова припреме понуде.

Члан групе понуђача може бити налогодавац СФО.

СФО морају да буду у валути у којој је и понуда.

Ако се за време трајања Уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност  СФО мора се продужити. 
Понуђач је дужан да достави следећа средства финансијског обезбеђења:

У понуди:
Меница за озбиљност понуде

Понуђач је обавезан да уз понуду Наручиоцу достави:

1) бланко сопствену меницу за озбиљност понуде која је

· издата са клаузулом „без протеста“ и „без извештаја“потписана од стране законског заступника или лица по овлашћењу  законског заступника, на начин који прописује Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља)

· евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем, основ на основу кога се издаје меница и менично овлашћење (број ЈН) и износ из основа (тачка 4. став 2. Одлуке).

· Менично писмо – овлашћење којим понуђач овлашћује наручиоца да може наплатити меницу  на износ од 2% од вредности понуде (без ПДВ-а) са роком важења минимално 30 дана дужим од рока важења понуде, с тим да евентуални продужетак рока важења понуде има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, које мора бити издато на основу Закона о меници.

· овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник понуђача;

2) фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона),

3)  фотокопију ОП обрасца.

4) Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 

У  случају  да  изабрани  Понуђач  после  истека  рока  за  подношење  понуда,  а  у  року важења  опције  понуде,  повуче  или  измени  понуду,   не  потпише  Уговор  када  је његова  понуда  изабрана  као  најповољнија или не достави средство финансијског обезбеђења које је захтевано уговором, Наручилац  има  право  да  изврши  наплату бланко сопствене менице  за  озбиљност  понуде.

Меница ће бити враћена Пружаоцу у року од осам дана од дана предаје Кориснику средства финансијског обезбеђења која су захтевана у закљученом уговору.

Меница ће бити враћена понуђачу са којим није закључен уговор одмах по закључењу уговора са понуђачем чија понуда буде изабрана као најповољнија.

Уколико средство финансијског обезбеђења није достављено у складу са захтевом из Конкурсне документације понуда ће бити одбијена као неприхватљива због битних недостатака.

У року од 10 дана од закључења Уговора
Банкарску гаранцију за добро извршење посла
Достављање средства финансијског обезбеђења представља одложни услов наступања правног дејства уговора.

У случају неиспуњавања уговорних обавеза, Наручилац има право да наплати банкарску гаранцију за добро извршење посла.

Понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг). У том случају Понуђач је обавезан да Наручиоцу достави контрагаранцију домаће банке. 

Банкарска гаранција за добро извршење посла

Изабрани понуђач је дужан да у тренутку закључења Уговора а најкасније у року од 10 (десет) дана од дана обостраног потписивања Уговора од законских заступника уговорних страна,а пре испоруке, као одложни услов из члана 74. став 2. Закона о облигационим односима („Сл. лист СФРЈ“ бр. 29/78, 39/85, 45/89 – одлука УСЈ и 57/89, „Сл.лист СРЈ“ бр. 31/93 и „Сл. лист СЦГ“ бр. 1/2003 – Уставна повеља), као средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла преда Наручиоцу банкарску гаранцију за добро извршење посла.

Изабрани понуђач је дужан да Наручиоцу достави неопозиву,  безусловну (без права на приговор) и на први писани позив наплативу банкарску гаранцију за добро извршење посла у износу од 10%  вредности уговора без ПДВ. 

Банкарска гаранција мора трајати најмање 30 (словима:тридесет) календарских дана дуже од рока одређеног за коначно извршење посла.

Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.

Наручилац ће уновчити дату банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да изабрани понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. 

У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије. 

У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при ПКС уз примену Правилника ПКС и процесног и материјалног права Републике Србије.

У случају да Изабрани понуђач поднесе банкарску гаранцију стране банке, изабрани понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг).

По потписивању Записника о квалитативном пријему

Меница као гаранција за  отклањање грешака у гарантном року

Понуђач је обавезан да Наручиоцу најкасније 5 дана пре истека средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла, достави:

· бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року која је неопозива, без права протеста и наплатива на први позив, потписана и оверена службеним печатом од стране овлашћеног  лица,

· Менично писмо – овлашћење којим понуђач овлашћује наручиоца да може наплатити меницу  на износ од 5% од вредности уговора (без ПДВ) са роком важења минимално 30 дана дужим од гарантног рока, с тим да евентуални продужетак рока важења уговора има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, 

· фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима понуђача код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона),

· фотокопију ОП обрасца.

· Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 

Меница може бити наплаћена у случају да изабрани понуђач не отклони недостатке у гарантном року. 

Уколико се средство финансијског обезбеђења не достави у уговореном року, Купац има право  да наплати средство финанасијског обезбеђења за добро извршење посла.
У случају сукцесивних извршења предмета набавке, Пружалац услуге има обавезу да продужава рок важности средства финансијског обезбеђења за отклањање недостатака у гарантном року у складу са динамиком извршења и то најкасније 10 дана пре истека претходног, тако да буде обезбеђен гарантни рок за све извршенеуслуге која су предмет набавке.
Достављање средстава финансијског обезбеђења

Средство финансијског обезбеђења за  озбиљност понуде доставља се као саставни део понуде и гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд,Улица царице Милице 2., 11000 Београд/ Огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац
Средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла  гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд,Улица царице Милице 2., 11000 Београд/ Огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац и доставља се лично или на одговарајући начин поштом на адресу: 

Огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац 

са назнаком: Средство финансијског обезбеђења за ЈН бр.JН/3000/1126/2016 (2098/2016)
Средство финансијског обезбеђења за отклањање недостатака у гарантном року  гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд,Улица царице Милице 2., 11000 Београд/ Огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац и доставља се приликом примопредаје предмета уговора или поштом на адресу корисника уговора:
Огранак ТЕНТ

Огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног бр.44., 11500 Обреновац

са назнаком: Средства финансијског обезбеђења за ЈН бр.JН/3000/1126/2016 (2098/2016)
3.15. Пружалац услуге је одгoворан за прописан и безбедан начин доставњања средстава финансијског обезбеђењаДОДАТНО ОБЕЗБЕЂЕЊЕ ИСПУЊЕЊА УГОВОРНИХ ОБАВЕЗА - ВАЖИ САМО ЗА ПОНУЂАЧЕ КОЈИ СЕ НАЛАЗЕ НА СПИСКУ НЕГАТИВНИХ РЕФЕРЕНЦИ

· Уколико уговор буде додељен понуђачу који се налази на списку негативних референци који води Управа за јавне набавке а који има негативну референцу за предмет који није истоврстан предмету конкретне јавне набавке исти је дужан да у року од 20 дана од дана закључења уговора преда наручиоцу банкарску гаранцију за добро извршење посла, која ће бити са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор. Банкарска гаранција за добро извршење посла издаје се у висини од 15% од укупне вредности уговора без ПДВ, са роком важности који је 30 (тридесет) дана дужи од истека рока за коначно извршење уговорне обавезе. Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.
3.16. ДЕФИНИСАЊЕ ПОСЕБНИХ ЗАХТЕВА, УКОЛИКО ИСТИ ПОСТОЈЕ, У ПОГЛЕДУ ЗАШТИТЕ ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ

· Подаци који се налазе у конкурсној документацији нису поверљиви.
3.17. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ И ПОЈАШЊЕЊА У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ
· Заинтересовано лице може у складу са чланом 63 став 2 ЗЈН, искључиво у писаном облику, тражити од Наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, најкасније 5 (пет) дана пре истека рока за подношење понуде. Наручилац је дужан да заинтересованом лицу у року од 3 (три) дана од дана пријема захтева, пошаље одговор у писаном облику и да истовремено објави ту информацију на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.

· Комуникација са Наручиоцем врши се искључиво на начин одређен чланом 20 ЗЈН, односно писаним путем, путем поште, електронске поште или телефаксом. Тражење додатних информација и појашњења телефоном није дозвољено.
· Ако наручилац у року предвиђеном за подношење понуда измени или допуни конкурсну документацију, дужан је да без одлагања измене или допуне објави на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници. 
· Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију 8(осам) или мање дана пре истека рока за подношење понуда, наручилац је дужан да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда.
3.18. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ЗА ОЦЕНУ ПОНУДА
· Наручилац може да захтева од понуђача додатна објашњења у складу са чланом 93. став 1. ЗЈН, која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши и контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача.

· Наручилац не може да захтева, дозволи или понуди промену елемената понуде који су од значаја за примену критеријума за доделу уговора, односно промену којом би се понуда која је неодговарајућа или неприхватљива учинила одговарајућом, односно прихватљивом, осим ако другачије произлази из природе поступка јавне набавке.

· Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања понуда.

· У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена.
· Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.
· Наручилац ће писмено, у року од 8(осам) дана након отварања Понуда, затражити, евентуално, додатна објашњења од Понуђача, на која је исти дужан да одговори у року од 2(два) дана од пријема захтева за додатним објашњењима. Наручилац у истом року може извршити увид код Понуђача, односно његовог подизвођача, што је овај дужан да омогући.
3.19.  НЕГАТИВНЕ РЕФЕРЕНЦЕ – НЕИЗВРШЕЊЕ ОБАВЕЗА ПО РАНИЈЕ ЗАКЉУЧЕНИМ УГОВОРИМА

· Наручилац ће одбити понуду уклико поседује доказ да је понуђач у претходне три године у поступку јавне набавке:
1) Поступио супротно забрани из чл. 23. и 25. ЗЈН.
2) Учинио повреду конкуренције.
3) Доставио неистините податке у понуди или без оправданих разлога одбио да закључи уговор о јавној набавци, након што му је уговор додељен.
4) Одбио да достави доказе и средства обезбеђења на шта се у понуди обавезао.
· Наручилац ће одбити понуду уколико поседује доказ који потврђује да понуђач није испуњавао своје обавезе по раније закљученим уговорима о јавним набавкама који су се односили на исти предмет  набавке, за период од претходне три године.
· Доказ из предходног става  може бити:
1) Правоснажна судска одлука или коначна одлука другог надлежног органа.
2) Исправа о реализованом средству обезбеђења испуњења обавеза у поступку јавне набавке или испуњења уговорних обавеза.
3) Исправа о наплаћеној уговорној казни.
4) Рекламација потрошача, односно корисника, ако нису отклоњене у уговореном року.
5) Извештај надзорног органа о изведеним радовима који нису у складу са пројектом, односно уговором.
6) Изјава о раскиду уговора због неиспуњења битних елемената уговора дата на начин и под условом предвиђеним законом којим се уређују облигациони односи.
7) Доказ о ангажовању на извршењу уговора о јавној набавци лица која нису означена у понуди као подизвођачи, односно чланови групе понуђача.
3.20. КРИТЕРИЈУМ ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА:

Критеријум за оцењивање понуда je НАЈНИЖА ЦЕНА
У случају примене критеријума најниже понуђене цене, а у ситуацији када постоје понуде домаћег и страног понуђача који пружају услуге или изводе радове, наручилац мора изабрати понуду домаћег понуђача под условом да његова понуђена цена није већа од 5 % у односу на нaјнижу понуђену цену страног понуђача. 
У понуђену цену страног понуђача урачунавају се и царинске дажбине.
Домаћи понуђач је правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана.

Ако је поднета заједничка понуда, група понуђача се сматра домаћим понуђачем ако је сваки члан групе понуђача правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана (лице из члана 86. става 6. ЗЈН).

Ако је поднета понуда са подизвођачем, понуђач се сматра домаћим понуђачем, ако је понуђач и његов подизвођач правно лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на добит правних лица, односно физичко лице резидент у смислу закона којим се уређује порез на доходак грађана (лице из члана 86. става 6. ЗЈН).

Предност дата за домаће понуђаче (подразумева набавку услуге или радова) / добра домаћег порекла (члан 86. став 1. до 4. ЗЈН) у поступцима јавних набавки у којима учествују понуђачи из држава потписница Споразума о слободној трговини у централној Европи (ЦЕФТА 2006) примењиваће се сходно одредбама тог споразума.

Предност дата за домаће понуђаче (подразумева набавку услуге или радова) / добра домаћег порекла (члан 86. став 1. до 4. ЗЈН) у поступцима јавних набавки у којима учествују понуђачи из држава потписница Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране, примењиваће се сходно одредбама тог споразума.
3.21. ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА НА ОСНОВУ КОЈИХ ЋЕ НАРУЧИЛАЦ ИЗВРШИТИ ДОДЕЛУ УГОВОРА У СИТУАЦИЈИ КАДА ПОСТОЈЕ ДВЕ ИЛИ ВИШЕ ПОНУДА СА ИСТОМ ПОНУЂЕНОМ ЦЕНОМ:

· Уколико у две или више понуда понуђена цена буде иста, Наручилац ће донети одлуку да уговор додели Понуђачу који је понудио дужи гарантни период. Уколико ни после примене резервног критеријума не буде  могуће изабрати најповољнију понуду, најповољнија понуда биће изабрана путем жреба.

· Извлачење путем жреба Наручилац ће извршити јавно, у присуству понуђача који имају исту најнижу понуђену цену.На посебним папирима који су исте величине и боје Наручилац ће исписати називе Понуђача, те папире ставити у кутију, одакле ће један од чланова Комисије извући само један папир.Понуђачу чији назив буде на извученом папиру биће додељен уговор  о јавној набавци.О извршеном жребању сачињава се Записник који потписују представници Наручиоца и пристуних Понуђача.
3.22. ОБАВЕЗЕ ПОНУЂАЧА ПО ЧЛАНУ 74. СТАВ 2. И 75. СТАВ 2. ЗЈН-А 

· Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица сноси Понуђач.

· Понуђач је дужан да у понуди изричито наведе да је поштовао обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да гарантује да је ималац права интелектуалне својине. Образац изјаве дат је на обрасцу бр. 5. 
3.23. ДОКАЗИ И ОБРАСЦИ КОЈЕ ПОНУЂАЧ МОРА ДА ДОСТАВИ У ПОНУДИ:
· Образац понуде - образац бр. 1.

· Образац структуре понуђене цене-образац бр. 2.

· Образац изјаве о независној понуди (и за сваког учесника у заједничкој понуди) -образац бр. 4.

· Образац изјаве о обавезама понуђача из члана 75. став 2. ЗЈН (и за сваког учесника у заједничкој понуди, односно за сваког подизвођача) -образац бр. 5.

· Споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке (у случају подношења заједничке понуде) у складу са захтевима наведеним у делу „Упутство понуђачима како да сачине понуду“.
· Меница за озбиљност понуде
3.24. ДОКАЗИ КОЈЕ ПОНУЂАЧ НЕ МОРА ДА ДОСТАВИ У ПОНУДИ:

·  Понуђач не мора да достави образац трошкова припреме понуде (образац бр. 3).
     3.24.   РAЗЛОЗИ ЗА ОДБИЈАЊЕ ПОНУДЕ
· Понуда ће бити одбијена ако је неблаговремена, неприхватљива или неодговарајућа.
· Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака.
· Ако има битне недостатке сходно члану 106. ЗЈН.
3.25. ЗАХТЕВ ЗА ЗАШТИТУ ПРАВА

· Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама члана 138-167 ЗЈН-а.

· Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, заинтересовано лице, или пословно удружење у њихово име.

· Захтев за заштиту права подноси се Републичкој комисији за заштиту права у поступцима јавних набавки, а предаје наручиоцу. Примерак захтева за заштиту права подносилац истовремено доставља Републичкој комисији.
· Захтев за заштиту права се доставља непосредно, електронском поштом, факсом или препорученом пошиљком са повратницом.

· Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим ако ЗЈН-ом није другачије одређено.

· Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације сматраће се благовременим ако је примљен од стране наручиоца најкасније 3(три) дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања. У том случају долази до застоја рока за подношење понуда.
· После доношења одлуке о додели уговора или одлуке о обустави поступка, рок за подношење захтева за заштиту права је 10(десет) дана од дана пријема одлуке.
· О поднетом захтеву за заштиту права Наручилац обавештава све учеснике у поступку јавне набавке, односно објављује обавештење о поднетом захтеву на Порталу јавних набавки, најкасније у року од 2(два) дана од дана пријема захтева за заштиту права.

· Подносилац захтева је дужан да на рачун буџета Републике Србије уплати таксу у изнoсу од 80.000,00 динара уколико оспорава одређену радњу наручиоца пре отварања понуда на број жиро рачуна: 840-30678845-06, шифра плаћања: 153 или 253, позив на број 97 50-016, сврха уплате: Републичка административна такса са назнаком јавне набавке на коју се односи (број или друга ознака конкретне јавне набавке), корисник: буџет Републике Србије (упутство о уплати таксе објављено је на интернет страници Републичке комисије за заштиту права на www.kjn.gov.rs)
· Уколико подносилац захтева оспорава одлуку о додели уговора такса износи 80.000,00 динара уколико понуђена цена понуђача којем је додељен уговор није већа од 80.000.000 динара, односно такса износи 0,1 % понуђене цене понуђача којем је додељен уговор ако је та вредност већа од 80.000.000 динара.
· Уколико подносилац захтева оспорава одлуку о обустави поступка јавне набавке или радњу наручиоца од момента отварања понуда до доношења одлуке о додели уговора или обустави поступка,такса износи 80.000,00 динара уколико процењена вредност јавне набавке (коју ће подносилац сазнати на отварању понуда или из записника о отварању понуда) није већа од 80.000.000 динара, односно такса износи 0,1 % процењене вредности јавне набавке ако је та вредност већа од 80.000.000 динара.
3.26. ОБУСТАВЉАЊЕ ПОСТУПКА ЈАВНЕ НАБАВКЕ

· Наручилац ће обуставити поступак јавне набавке на основу извештаја о стручној оцени понуда у складу са чланом 109. ЗЈН.

· Наручилац је дужан да у одлуци о обустави поступка јавне набавке одлучи о трошковима понуде из члана 88. став 3. овог закона.

3.27. УВИД У ДОКУМЕНТАЦИЈУ

· Понуђач има право да изврши увид у документацију о спроведеном поступку јавне набавке после доношења одлуке о додели уговора, односно одлуке о обустави поступка о чему може поднети писмени захтев наручиоцу.
· Наручилац је дужан да лицу из става 1. овог члана, омогући увид у документацију и копирање документације из поступка о трошку подносиоца захтева, у року од 2(два) дана од дана пријема писаног захтева, уз обавезу да заштити податке у складу са чланом 14. ЗЈН.
3.28.  ЗАКЉУЧЕЊЕ УГОВОРА
· Наручилац ће сачинити Уговор на основу Модела уговора достављеног понуђачима у конкурсној документацији и Понуде изабраног Понуђача.
· Наручилац је дужан да у року од 8 (осам) дана од истека рока за подношење захтева за заштиту права закључи уговор са изабраним Понуђачем.
·  Уколико у року за подношење понуда пристигне само једна понуда и та понуда буде прихватљива, наручилац ће сходно члану 112. став 2. тачка 5. ЗЈН-а закључити уговор са понуђачем пре истека рока за подношење захтева за заштиту права.  

· Наручилац не може закључити уговор о јавној набавци са понуђачем у случају постојања сукоба интереса (члан 30. ЗЈН).
Чланови комисије:
1.Милан Живковић, члан
Ненад Ђорђевић, заменик

2.Зоран Јововић, члан-секретар
Зоран Тодоровић, заменик секретара
3.Вишња Лечић, члан
Драган Недељковић, заменик
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КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА

4. Образац понуде

Обреновац,2016.год.

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	e-mail:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача(ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање уговора:
	


Понуду подносим: (заокружити начин подношења понуде и уписати податке под б) и в))
	А) САМОСТАЛНО 


	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ 


	Назив подизвођача:
	

	Адреса:
	

	Матични број:
	

	Порески идентификациони број:
	

	Име особе за контакт:
	

	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ 


	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	Адреса:
	

	Матични број:
	

	Порески идентификациони број:
	

	Име особе за контакт:

	


Напомена:Понуђач је дужан да поднесе понуду на исти начин на који се квалификовао код наручиоца и са истим учесницима у заједничкој понуди, односно са истим подизвођачима.
Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди него што има места у табели потребно је копирати табелу и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.
Уколико група понуђача подноси заједничку понуду табелу „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“ треба са својим подацима да попуни носилац посла, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у другој табели овог обрасца. 
ПОНУДА БР. ________ од __.__.201___.године 
По јавној набавци број ЈН/3000/1126/2016 (2098/2016)
	Ред. број
	Предмет набавке
	Износ

	1.
	Ремонт канала аеросмеше, горионика угља и рециркулационих канала А1-А6 у 2017.год., ТЕНТ А.

 Понуду дати према техничкој спецификацији конкурсне документације.
	


                                                                             УКУПНО:____________________ динара
                                                                             ПДВ     :_____________________ динара
                                                                           ЗА УПЛАТУ:__________________  динара  

· Рок и начин плаћања: до 45 дана, у складу са начином плаћања дефинисаним моделом уговора
· Важност понуде (не краће од 45 дана од дана отварања понуда): ____ дана од дана отварања понуда 
· Рок извршења (12 месеци од дана ступања на снагу уговора): _________ месеци од дана ступања на снагу уговора
· Гарантни период(не краће од 12 месеци од дана извршења услуге):_____ _____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________.
· Место извршења и паритет(Понуда се даје на паритету ф-ко огранак ТЕНТ – локација ТЕНТ А, а  место извршења услуга је огранак ТЕНТ – локација ТЕНТ А): ________________________________________________________________________
· Остало:

У случају да понуђена цена укључује увозну царину и друге дажбине понуђач је дужан да те трошкове одвојено искаже у динарима и исти износе: __________________________________________________ (члан 19. став 4. ЗЈН).
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Датум 




 Понуђач

   М. П. 

  __________________________


  

                                                ________________________________

                                                                  (овлашћено лице понуђача)

                                                                                    Подизвођач
    М. П. 
________________________________







    (овлашћено лице подизвођача)

Напомена:
- Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да образац понуде потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача из групе који ће потписати и печатом оверити образац понуде.

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
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5. ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ПОНУЂЕНЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО ДА СЕ ПОПУНИ
Обреновац,2016.год.


[image: image7]

За понуду бр._____________ од______________201_. год.

 (I део)
	Ред.број
	Предмет набавке
	Количина
	ЈЕДИНИЧНА ЦЕНА без ПДВ (дин)
	ЈЕДИНИЧНА ЦЕНА са ПДВ (дин)
	УКУПНА ЦЕНА без ПДВ (дин)
	УКУПНА ЦЕНА са ПДВ (дин)

	1
	2
	3
	4
	5 
	6 = (3x4)
	7=(3x5)

	1.
	Ремонт канала аеросмеше, горионика угља и рециркулационих канала А1-А6 у 2017.год., 

ТЕНТ А
	Према техничкој спецификацији
	
	
	
	

	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА без и са ПДВ:
	
	


КОЛОНЕ 4, 5, 6 и 7 ИЗ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ПОПУЊАВА ПОНУЂАЧ.
Упутство за попуњавање обрасца структуре цене:

(I део структуре цене)

Понуђач треба да попуни образац структуре цене тако што ће:

· у колону 4. уписати колико износи јединична цена без ПДВ за сваки тражени артикал,

· у колону 5. уписати колико износи јединична цена са ПДВ за сваки тражени артикал,

· у колони 6. уписати колико износи укупна цена без ПДВ за сваки тражени артикал

· у колони 7. уписати колико износи укупна цена са ПДВ за сваки тражени артикал

· у последњем реду табеле уписати укупну цену без ПДВ и укупну цену са ПДВ, које истовремено представљају и цене дате у обрасцу понуде.

Када се структура цене тражи за целу понуду, онда је јединична цена једнака укупној цени из понуде, тј. износ у колони 4 једнак износу колоне 6, односо износ у колони 5 једнак износу колоне 7

(II део)
	Посебно исказани трошкови у % (царина,монтажа,трошкови превоза, осигурање и др.),

	1. М - материјал и роба
	%

	- добра
	

	- царина
	

	-
	

	-
	

	1. Међузбир
	

	2. У - услуга
	%

	- трошкови превоза
	

	- осигурање
	

	- монтажа и  демонтажа
	

	- остале услуге
	

	- 
	

	- 
	

	2. Међузбир
	

	( 1 + 2 ) =  УКУПНО
	100%


Упутство за попуњавање обрасца структуре цене:

(II део структуре цене):

Понуђач треба да искаже наведене трошкове материјала и робе у %. Уколико има и неких других трошкова који нису наведени у II делу обрасца структуре цене понуђач их може исказати.

НАПОМЕНА: 
-Подаци из обрасца структуре цене који се односе на укупно процентуално учешће М (материјал и роба) и У (услуга) биће примењени у формули која је наведена у члану 4 модела уговора.
________________________________________

 М.П.                  Потпис одговорног лица понуђача
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6. ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА 
ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

Обреновац,2016.год.

У овом обрасцу Понуђач може да искаже трошкове припреме понуде који се састоје од трошкова израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкова прибављања средства     обезбеђења.  
	
	Врста трошкова
	Износ трошкова

	1.
	
	

	2.
	
	

	3.
	
	

	    4.
	
	

	5.
	
	

	6.
	
	


Ако поступак јавне набавке буде обустављен из разлога који су на страни Наручиоца, наручилац је,сходно члану 88. став 3. ЗЈН-а, дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.

Датум 




              Понуђач

М. П. 

________________________




 ________________________________

Напомена : 

Понуђач сноси трошкове израде понуде.

Уколико има неких трошкова израде понуде, потребно је да их понуђач унесе у табелу.
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7.
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
Обреновац,2016.год.


На основу члана 26. Закона о јавним набавкама
________________________________________________________ (навести назив и адресу понуђача)

даје следећу изјаву:

ИЗЈАВА
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу ПОТВРЂУЈЕМ да сам понуду у поступку јавне набавке услуге Ремонт канала аеросмеше, горионика угља и рециркулационих канала А1-А6 у 2017.год., ТЕНТ А, бр. ЈН/3000/1126/2016 (2098/2016) поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.
Датум 

           Понуђач

________________                        М.П.   

                                                                           __________________
Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције.Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције. Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године.Повреда конкуренције представља негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка2) Закона. 
Уколико понуду подноси група понуђача,Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
(У случају да понуду даје група понуђача образац копирати.)
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8.
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ОБАВЕЗАМА ПОНУЂАЧА НА ОСНОВУ ЧЛАНА 75. СТАВ 2. ЗЈН-А
Обреновац,2016.год.


На основу члана 75. став 2. Закона о јавним набавкама

(навести назив и адресу понуђача)

даје следећу изјаву:

ИЗЈАВА
У поступку јавне набавке услуге Ремонт канала аеросмеше, горионика угља и рециркулационих канала А1-А6 у 2017.год.,ТЕНТ А, бр.ЈН/3000/1126/2016 (2098/2016), поштовао сам обавезе које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и гарантујем да сам ималац права интелектуалне својине.
          Датум 

           Понуђач

________________                        М.П.      

                                                                           __________________
Уколико понуду подноси група понуђача,Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
У случају да понуду подноси група понуђача, овај образац доставити за сваког учесника из групе.

У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, овај образац доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих.
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9. МОДЕЛ УГОВОРА
Обреновац,2016.год.
9. МОДЕЛ УГОВОРА

	Конкурсна документација и модел уговора су усклађени са:
	                                    Потврђују

	
	Име и презиме
	Потпис

	ПРАВНОМ РЕГУЛАТИВОМ
	
	

	ФИНАНСИЈСКОМ РЕГУЛАТИВОМ
	
	


У складу са датим Моделом уговора и елементима најповољније понуде биће закључен Уговор о јавној набавци. Понуђач дати Модел уговора потписује, оверава и доставља у понуди.

Уговорне стране:
КОРИСНИК УСЛУГЕ: 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ из Београда, Улица царице Милице бр. 2.,огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, 11500 Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44., матични број 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 160-700-13 Banka Intesа ад Београд, које, у име и за рачун ЈП ЕПС, по пуномоћју бр. 12.01.72300/3-16 од 01.03.2016.године, заступа финансијски директор ТЕНТ Милорад Лазић, дипл. екон. (у даљем тексту: Корисник услуге)  и

ПРУЖАЛАЦ УСЛУГЕ:  

1. _________________ из ________, ул. ____________, бр.____, матични број: ___________, ПИБ: ___________, текући рачун ____________,банка ______________ кога заступа __________________, _____________, (као лидер у име и за рачун групе понуђача) 
2а)________________________________________из
_____________, улица
 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, текући рачун ____________,банка ______________ ,кога заступа __________________________, (члан групе понуђача или подизвођач) 

(у даљем тексту заједно: Уговорне стране)
2б)_______________________________________из
_____________, улица
 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, 

текући рачун ____________,банка ______________ ,кога  заступа _______________________, (члан групе понуђача или подизвођач),

 (у даљем тексту: Пружалац услуге) 

закључиле су у Обреновцу, дана __________.године следећи:

УГОВОР О ПРУЖАЊУ УСЛУГЕ

УВОДНЕ ОДРЕДБЕ
Уговорне стране констатују:

· да је Наручилац у складу са Конкурсном документацијом а сагласно члану 53. Закона о јавним набавкама („Сл.гласник РС“, бр.124/2012,14/2015 ) (даље Закон) спровео другу фазу квалификационог поступка  за јавну набавку услуге Ремонт канала аеросмеше, горионика угља и рециркулационих канала А1-А6 у 2017.год., ТЕНТ А (у даљем тексту: Услуга),бр.ЈН/3000/1126/2016 (2098/2016)
· 
да је Позив за подношење понуда у вези предметне јавне набавке објављен на Порталу јавних набавки дана ______ године, као и на интернет страници  Корисника услуге и на Порталу Службених гласила и база прописа.
· да Понуда Понуђача (у даљем тексту: Пружалац услуге) у другој фази квалификационог поступка  за ЈН број ЈН/3000/1126/2016 (2098/2016), која је заведена код Корисника услуге под   бројем ______ од _____.2016. године у потпуности одговара захтеву Корисника услуге из позива за подношење понуда и Конкурсној документацији; 

· да је Корисник услуге, на основу Понуде Пружаоца услуге  и Одлуке о додели Уговора, изабрао Пружаоца услуге за реализацију услуге 
ПРЕДМЕТ УГОВОРА

Члан 1.

Овим Уговором о пружању услуге (у даљем тексту: Уговор) Пружалац услуге се обавезује да за потребе Корисника услуге изврши и пружи услугу Ремонт канала аеросмеше, горионика угља и рециркулационих канала А1-А6 у 2017.год., ТЕНТ А (у даљем тексту: Услуга), према прихваћеној понуди број___________од_____________.године.
ЦЕНА

Члан 2.

Цена Услуге из члана 1. овог Уговора износи __________________ (словима: ________________________) RSD, без пореза на додату вредност,
На  цену Услуге из става 1. овог члана обрачунава се припадајући порез на додату вредност у складу са прописима Републике Србије.

У цену су урачунати сви трошкови везани за реализацију Услуге.

Цена је фиксна током целог трајања извршења уговора.  
НАЧИН ПЛАЋАЊА

Члан 3.

Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуга плати извршену Услугу динарском дознаком , на следећи начин:
Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге плати извршене услуге на следећи начин:100% укупне вредности извршене услуге са припадајућим порезом на додату вредност биће плаћено након извршења Услуге, у року до 45 (словима: четрдесет пет) дана од дана пријема исправног рачуна издатог на основу одобреног извештаја о извршеној услузи, након обострано потписаног Записника о финалном квалитативном пријему Услуге (без примедби), потписаног од стране овлашћених  представника Уговорних страна

Рачун мора гласити на: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, царице Милице 2,  огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Oбреновац, ПИБ (103920327) и бити достављен на адресу Корисника: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Oбреновац, са обавезним прилозима-/Записник о квалитативном пријему, са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Корисника услуга. Пружаоц услуге је обавезан да на рачуну/рачунима наведе уговр на основу којег се рачун издаје (број и датум).

Члан 4.
Адресе Уговорних страна за пријем писмена и поште, су следеће:

Корисник услуге:
Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Улица царице Милице 2, 11000 Београд, огранак ТЕНТ, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац, локација ТЕНТ А на адреси: Богољуба Урошевића Црног 
Пружалац услуге:
__________________________________________

Подизвођач: 

_________________________________________ 

Члан 5.
Уговорне стране су у обавези да током реализације предмета овог Уговора, једна другој учине доступним све релевантне податке, документацију и информације којима располажу, а које су од значаја за извршење овог Уговора.

Уговорне стране су у обавези да по потреби предузму и друге обавезе које се покажу као нужне од значаја за реализацију предмета овог Уговора.

РОК  И ДИНАМИКА И МЕСТО ПРУЖАЊА УСЛУГЕ

Члан 6.

Рок за извршење Услуге из члана 1. овог Уговора износи ___ (словима:___) почев од дана ступања на снагу овог Уговора.
Место пружања услуге је ____________________________________________.
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА 

Члан 7.

Средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла 

Банкарска гаранција за добро извршење посла

Извођач је дужан да у тренутку закључења Уговора а најкасније у року од 10 (десет) дана од дана обостраног потписивања Уговора од законских заступника уговорних страна,а пре испоруке, као одложни услов из члана 74. став 2. Закона о облигационим односима („Сл. лист СФРЈ“ бр. 29/78, 39/85, 45/89 – одлука УСЈ и 57/89, „Сл.лист СРЈ“ бр. 31/93 и „Сл. лист СЦГ“ бр. 1/2003 – Уставна повеља), као средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла преда Наручиоцу банкарску гаранцију за добро извршење посла.

Извођач је дужан да Купцу достави неопозиву,  безусловну (без права на приговор) и на први писани позив наплативу банкарску гаранцију за добро извршење посла у износу од 10%  вредности уговора без ПДВ. 

Банкарска гаранција мора трајати најмање 30 (словима:тридесет) календарских дана дуже од рока одређеног за коначно извршење посла.
Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи.Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.

Наручилац ће уновчити дату банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да Извођач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. 

У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије. 
У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при ПКС уз примену Правилника ПКС и процесног и материјалног права Републике Србије.

У случају да Извођач поднесе банкарску гаранцију стране банке, Наручилац може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг).
ИЗВРШИОЦИ


Члан 8.

Извршиоци су ангажована лица од стране Пружаоца услуге.
Пружалац услуге доставља Кориснику услуге:
-Списак извршилаца, са наведеним квалификацијама свих извршилаца и прецизно дефинисаним активностима које обављају у извршавању Услуге, са којим је сагласан Корисник услуге (Списак извршилаца дат је  у Прилогу овог Уговора) и

Члан 9.

Пружалац услуге је дужан да колективно осигура своје запослене (извршиоце) у случају повреде на раду, професионалних обољења и обољења у вези са радом.

Осигурања из става 1. овог члана, трајаће до завршетка пружања и/или извршења Услуга које су предмет овог Уговора.

ЗАКЉУЧИВАЊЕ И СТУПАЊЕ НА СНАГУ 

Члан 10.

Овај Уговор сматра се закљученим када га потпишу овлашћени представници Уговорних страна.

Овај Уговор ступа на снагу одмах по достављању средства обезбеђења. 

Члан 11.

Овај Уговор се закључује за период од 12 месеци (словима: дванаест месеци), односно до обостраног испуњења уговорених обавеза или до исцрпљења уговореног износа из члана 2. овог Уговора.

Обавезе по  овом Уговору које доспевају у наредној години, Корисик услуге ће реализовати највише до износа средстава која ће за ту намену бити одобрена  у Годишњем плану пословања за године у којима ће се плаћати уговорене обавезе.

Члан 12.

Овај Уговор и његови Прилози, сачињени су на српском језику. 

На овај Уговор примењују се закони Републике Србије.

У случају спора меродавно право је право Републике Србије, а поступак се води на српском језику. 

ГАРАНТНИ РОК 

Члан 13.
Гарантни рок не може бити краћи од ___ (словима:__________) месеци, од дана сачињавања, потписивања и верификовања Записника о квалитативном и квалитативноми квантитативном пријему услуга (без примедби).
За све уочене недостатке – скривене мане, које нису биле уочене у моменту квалитативног и квантитативног пријема Услуге већ су се испољиле током употребе у гарантном року, Корисник услуге ће рекламацију о недостацима доставити Пружаоцу услуге одмах а најкасније у року од 10 (словима:десет) дана по утврђивању недостатка. 

Пружалац услуге се обавезује да најкасније у року од 10 (словима:десет) дана од дана пријема рекламације отклони утврђене недостатке о свом трошку.

ВИША СИЛА

Члан 14.

У случају више силе – непредвиђених догађаја ван контроле Уговорних страна, који спречавају било коју Уговорну страну да изврши своје обавезе по овом Уговору – извршавање уговорених обавеза ће се прекинути у оној мери у којој је Уговорна страна погођена таквим догађајем и за време за које траје немогућност извршења уговорних Услуга услед наступања непредвиђених догађаја, под условом да је друга Уговорна страна обавештена, у року од најдуже 3 (словима:три) радна дана о наступању више силе.

У случају наступања више силе, Пружалац услуге има право да продужи рок важења Уговора за оно време за које је настало кашњење у извршавању уговорних Услуга, проузроковано вишом силом. 

Свака Уговорна страна сноси своје трошкове, који настану у периоду трајања више силе, односно за период мировања Уговора услед дејства више силе, за који се продужава рок важења Уговора.

Уколико виша сила траје дуже од 90 (словима: деведесет) дана, било која Уговорна страна може да раскине овај Уговор у року од 30 (словима: тридесет) дана, уз доставу писаног обавештења другој Уговорној страни о намери да раскине Уговор.

НАКНАДА ШТЕТЕ

Члан 15.

Пружалац услуге је у складу са ЗОО одговоран за штету коју је претрпео Корисник услуге неиспуњењем, делимичним испуњењем или задоцњењем у испуњењу обавеза преузетих овим Уговором.

Уколико Корисник услуге претрпи штету због чињења или нечињења Пружаоца услуге и уколико се Уговорне стране сагласе око основа и висине претрпљене штете, Пружалац услуге је сагласан да Кориснику услуге исту накнади, тако што Корисник услуге има право на наплату накнаде штете без посебног обавештења Пружаоца услуге уз издавање одговарајућег обрачуна са роком плаћања од 15 (словима: петнаест) дана од датума издавања истог.

Ниједна Уговорна страна неће бити одговорна за било какве посредне штете и/или за измаклу корист у било ком виду, које би биле изван оквира непосредних обичних штета, а које би могле да проистекну из или у вези са овим Уговором, изузев уколико је у питању груба непажња или поступање изван професионалних стандарда за ову врсту услуга на страни Пружаоца услуге. 

УГОВОРНА КАЗНА

Члан 16.

У случају да Пружалац услуге, својом кривицом, не изврши/не пружи о року уговорене Услуге, Пружалац услуге је дужан да плати Кориснику услуге уговорне пенале, у износу од 0,2% од цене из члана 2. став 1. овог Уговора за сваки започети дан кашњења, у максималном износу од 10% од цене из члана 2. став 1. овог Уговора без пореза на додату вредност. 

Плаћање пенала у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (словима: десет) дана од дана издавања рачуна од стране Корисника услуге за уговорне пенале.

Уколико Корисник услуге услед кашњења из ст.1. овог члана, претрпи штету која је већа од износа тих пенала, има право на накнаду разлике између претрпљене штете у целости и исплаћених пенала.

РАСКИД УГОВОРА

Члан 17.

Свака Уговорне стране може једнострано раскинути овај Уговор пре истека рока, у случају непридржавања друге Уговорне стране, одредби овог Уговора, неотпочињања или неквалитетног извршења Услуге која је предмет овог Уговора, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду Уговора другој Уговорној страни и уз поштовање отказног рока од 15 (словима: петнаест) дана од дана достављања писане изјаве. 

Корисник услуге може једнострано раскинути овај Уговор пре истека рока услед престанка потребе за ангажовањем Пружаоца услуге, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду Уговора Пружаоцу услуге и уз поштовање отказног рока од 15 (словима: петнаест) дана од дана достављања писане изјаве.

Уколико било која Уговорних страна откаже овај Уговор без оправданог, односно објективног и доказаног разлога, друга Уговорна страна има право да на име неоправданог отказа наплати уговорну казну из члана 16. овог Уговора, у висини од 10% од укупне вредности Уговора, у свему у складу са ЗОО, одговорност за штету због неиспуњења, делимичног испуњења или задоцњења у испуњењу обавеза преузетих овим Уговором.

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 18.

Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.

Члан 19.

Уговорне страна током трајања овог Уговора  због промењених околности ближе одређених у члану 115. Закона, могу у писменој форми путем Анекса извршити измене и допуне овог Уговора. 

Члан 20.

Све неспоразуме који могу настати из овог Уговора, Уговорне стране ће настојати да реше споразумно, а уколико у томе не успеју Уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из овог Уговора буде коначно решен од стране стварно надлежног суда у Београду.
Члан 21.

На односе Уговорних страна, који нису уређени овим Уговором, примењују се одговарајуће одредбе ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике Србије, примењивих с обзиром на предмет овог Уговора.
Члан 22.

Саставни део овог Уговора чине:

Прилог број 1
Понуда;


Прилог број 2
Техничка спецификација
Прилог број 3 Списак извршилаца 

Прилог број 4
Безбедност и здравље на раду; 
Прилог број 5 СФО-Банк.гаранција
Члан 23.

Овај Уговор је потписан у 6 (шест) истоветних примерака од којих 2 (два) примерка за Пружаоца услуге а 4(четири) примерка за Корисника услуге.

Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.

                КОРИСНИК УСЛУГА                                                  ПРУЖАЛАЦ УСЛУГА
ЈП „Електропривреда Србије“Београд                                                                     Назив
___________________________________                             ________________________

                                                                               М.П.

Финансијски директор ТЕНТ,                                                  име и презиме,функција                                                                                                                      Милорад Лазић, дипл.екон.                                                                             
НАПОМЕНА: НАКОН ИЗБОРА НАЈПОВЉНИЈЕ ПОНУДЕ, СВЕ ОПЦИОНЕ ФОРМУАЛЦИЈЕ ОВОГ МОДЕЛА УГОВРА ЋЕ СЕ ПРИЛАГОДТИ КОНКРЕТНО ИОЗАБРНОЈ ПОНУДИ.
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Огранак ТЕНТ

Сектор за управљање ризицима

Датум ________________
ПРАВИЛА

БЕЗБЕДНОСТИ НА РАДУ У ТЕНТ

У циљу прецизнијих инструкција којима се регулишу односи и обавезе између наручиоца радова/корисника услуга (ТЕНТ) и извођача радова/ извршилац услуга формулисана су правила, у складу са важећим законским одредбама, која су дата у даљем тексту. 

У зависности од врсте и обима радова/услуга примењују се одређене тачке ових правила.

Правила су саставни део уговора о извршењу послова од стране извођача радова/ извршиоца услуга.

Ова правила служе домаћим и страним извођачима радова/извршиоцима услуга (у даљем тексту извођач радова) као норматив за њихово правилно понашање за време рада у објектима ТЕНТ.

Поштовање правила од стране извођача радова биће стриктно контролисано и свако непоштовање биће санкционисано.

У случају да два или  више извођача радова деле радни простор дужни су да сарађују у примeни прoписaних мeрa зa бeзбeднoст и здрaвљe зaпoслeних, узимajући у oбзир прирoду пoслoвa кoje oбaвљajу, да кooрдинирajу aктивнoсти у вeзи сa примeнoм мeрa зa oтклaњaњe ризикa oд пoврeђивaњa, oднoснo oштeћeњa здрaвљa зaпoслeних, кao и дa oбaвeштaвajу jeдaн другoг и свoje зaпoслeнe o тим ризицимa и мeрaмa зa њихoвo oтклaњaњe.

Начин остваривања сарадње утврђује се писменим споразумом којим се одрeђује лицe зa кooрдинaциjу спрoвoђeњa зajeдничких мeрa кojимa сe oбeзбeђуje бeзбeднoст и здрaвљe свих зaпoслeних (из реда запослених ТЕНТ).

Лице за коодинацију у сарадњи са представницима извођача радова и надзорног органа израђује План заједничких мера.
I  ОБАВЕЗЕ ИЗВОЂАЧА РАДОВА 
Извођач радова, његови запослени и сва друга лица која ангажује, дужни су да у току припрема за извођење радова који су предмет Уговора, у току трајања истих, као и приликом отклањања недостатака у гарантном року, поступају у свему у складу са Законом о безбедности и здрављу на раду и осталим важећим прописима у Републици Србији из области БЗР и интерним актима ТЕНТ.

Извођач радова је дужан да обезбеди рад на радним местима на којима су спроведене мере за безбедан и здрав рад, односно да обезбеди да радни процес, радна околина, средства за рад и средства и опрема за личну заштиту на раду буду прилагођени и обезбеђени тако да не угрожавају безбедност и здравље запослених и свих других лица која ангажује за извођење радова који су предмет Уговора, суседних објеката, пролазника или учесника у саобраћају.

Извођач радова је дужан да обавести запослене и друга лица која ангажује приликом извођења радова који су предмет Уговора о обавезама из ових Правила.

 Извођач радова, његови запослени и сва друга лица која ангажује, у току припрема за извођење радова које су предмет Уговора, трајања истих, као и приликом отклањања недостатака у гарантном року је дужни су да се придржавају свих правила, интерних стандарда, процедура, упутстава и инструкција о БЗР које важе у ТЕНТ, а посебно су дужни да се придржавају следећих правила: 

1. Забрањено је избегавање примене и/или ометање спровођења мера БЗР
2. За радове за које је Законом о БЗР обавезан да изради Елаборат о уређењу градилишта (сходно Правилнику о садржају елабората о уређењу градилишта „Сл.гласник РС“ бр.121/12), најмање три дан пре почетка радова Служби БЗР и ЗОП достави:

· Елаборат о уређењу градилишта,

· оверену копију Пријаве о почетку радова коју је предао надлежној инспекцији рада,

· списак запослених на градилишту, са датумом обављеног лекарског прегледа и  датумом оспособљавања за безбедан и здрав рад на радном месту (списак мора бити оверен потписом и печатом од стране извођача радова)

· доказ да су запослени упознати са садржином Елабората и предвиђеним мерама за безбедан и здрав рад,

· oсигуравајућу полису за запослене,

· списак оруђа за рад, уређаја, алата и опреме и њихове атесте и сертификате,

· доказ о стручној оспособљености запослених сходно послу који обављају (дизаличар, виљушкариста, руковалац грађевинским машинама и др.),

· доказ да су запослени упознати са овим Правилима (списак лица са њиховим својеручним потписаним изјавама),

· име одговорног лица на градилишту, његовог заменика (у одсуству одговорног лица у другој и/или трећој смени, празником и сл.).

Уколико два или више извођача радова користе исти радни простор на заједничком градилишту могу користити један Елаборат о уређењу градилишта уз доказ да су сагласни са истим. 

Уколико Служба БЗР и ЗОП утврди да средства за рад Извођача радова немају потребне стручне налазе и/или извештаје и/или атесте и/или  дозволе о извршеним прегледима и испитивањима, уношење истих на локације ТЕНТ неће бити дозвољено.

3. Именује одговорно лице за безбедност и здравље на раду које ће бити на располагању све време током извођења радова и његовог заменика (у одсуству лица за БЗР у другој и/или трећој смени, празником и сл.). 

4. Служби обезбеђења и одбране ТЕНТ Обреновац, благовремено, а најкасније један дан пре почетка радова, поднесе Захтев за издавање прокси картица домаћих извођача радова (образац QO.0.14.35 приказан у прилогу 2), на коме треба уписати локацију радова, као и време трајања радова тј. време трајања уговора са ТЕНТ. Такође, Захтев мора бити оверен потписом и печатом од стране извођача радова и потписом од стране надзорног органа и одговорног лица Службе БЗР и ЗОП организационе целине ТЕНТ Уколико су извођачи радова странци, прокси картица се издаје на основу Захтева за издавање прокси картице за странце (образац QO.0.14.42 приказан у прилогу 2) који мора бити потписан од стране надзорног органа. Уз захтев се прилаже фотокопија пасоша ради констатације да ли странац има одобрену визу „Ц“ или „Д“ (уколико долази из земље са којом није потписан уговор о безвизном режиму уласка). Врста визе зависи од дужине боравка. Прокси картица – пропусница за извођаче радова израђује се по посебно утврђеној процедури и о трошку извођача радова. Извођач радова може заменити корисника прокси картице, подношењем Захтева за промену корисника прокси картице извођача радова (образац QO.0.14.36 приказан у прилогу 2), који мора бити оверен потписом и печатом од стране извођача радова и потписом од стране надзорног органа и одговорног лица Службе БЗР и ЗОП организационе целине ТЕНТ. Уколико постоје слободне тј. неактивне прокси картице, прво ће се вршити замена корисника прокси картице, а уколико буде потребно издаваће се нове прокси картице. У случају да дође до деактивације прокси картице као последица истека уговора, поновна активација прокси картице биће омогућена подношењем Захтева за активацију прокси картица извођача радова Служби обезбеђења и одбране (образац QO.0.14.66, приказан у прилогу 2). У случају губитка или оштећења прокси картице запослени извођача радова може добити нову подношењем Захтева за издавање дупликата прокси картице извођача радова (образац QO.0.14.39 приказан у прилогу 2). 

5. За запослене који бораве у ТЕНТ само један дан, Служби обезбеђења и одбране, поднесе Списак запослених извођача радова за привремени улазак (образац QO.0.14.37 приказан у прилогу 2) који мора бити оверен потписом извођача радова  и лица које уводи извођача радова у посао. Након овере списак се доставља на улазне капије. Уз образац QO.0.14.37 мора се доставити и Записник о упознавању са мерама безбедности QO.0.14.63, који мора бити потписан од стране лица које је извршило упознавање са мерама безбедности или од лица које уводи извођача радова у посао.

6. Служби обезбеђења и одбране достави захтев Списак возила и радних машина за улазак у објекте ТЕНТ (образац QO.0.14.44 приказан у прилогу 2) који мора бити потписан од стане надзорног органа. На основу поднетог списка Служба обезбеђења и одбране издаје Дозволу за улазак возила у круг ТЕНТ (образац QO.0.14.43 приказан у прилогу 2).
7. Захтевом - Списак запослених за рад ван редовног радног времена (образац QO.0.14.38 приказан у прилогу 2) који мора бити оверен потписом и печатом извођача радова и потписом од стане надзорног органа тражи сагласност за рад ван редовног радног времена, односно радним даном после 15 часова, суботом, недељом и државним празником.

8. Обезбеди поштовање режима улазака и излазака својих запослених, сходно наредбама директора ТЕНТ, директора организационих целина ТЕНТ и Службе обезбеђења и одбране.

9. Приликом уношења сопственог алата, опреме и материјала, сачини спецификацију истог на обрасцу QO.0.14.12 – Спецификација алата, опреме и материјала  који се уноси у круг ТЕНТ (приказан у прилогу 2), и то у три примерка, који морају бити потписани прво од стране Надзора ТЕНТ (инжењер радова, водећи инжењер), односно наручиоца, а након тога од службеника обезбеђења. Један примерак оверене Спецификације (сва три потписа) доставља се Надзору, други остаје у Служби обезбеђења и одбране, а трећи примерак задржава извођач радова. 

10. Изношење сопственог алата, опреме и материјала из круга ТЕНТ врши искључиво на основу Дозволе за изношење алата, опреме и материјала извођача радова из круга ТЕНТ (образац QO.0.14.13 – Дозвола за изношење алата, опреме и материјала извођача радова из круга ТЕНТ, приказан у прилогу 2). Дозволу за изношење алата, опреме и материјала из круга ТЕНТ потписују: овлашћено лице извођача радова (нпр. алатничар, магационер) односно лице које прати, чува, издаје алат и опрему, и за коју је одговоран од тренутка уласка алата и опреме у круг ТЕНТ, Надзор (инжењер радова, водећи инжењер, односно наручилац посла) и овлашћено лице Сектора организационе целине у оквиру које извођач изводи радове (шеф службе, главни инжењер Сектора). Образац се попуњава у три примерка од којих, оригинал остаје на излазној капији након извршене контроле од стране службеника обезбеђења, једна копија прати материјал који се износи, а друга копија остаје запосленом који је издао дозволу.
11. Приликом извођења радова придржава се свих законских, техничких и интерних прописа из безбедности и здравља на раду и противпожарне заштите, а посебно спроводи Уредбу о мерама заштите од пожара при извођењу радова заваривања, резања и лемљења у постројењима (уз претходно подношење Захтева за издавање одобрења за заваривање Служби БЗР и ЗОП, образац QO.0.08.13, приказан у прилогу 2), Упутство о обезбеђењу спровођења мера заштите од зрачења при радиографском испитивању (уз претходно подношење Захтева за издавање одобрења за радиографско испитивање Служби БЗР и ЗОП, образац QO.0.14.34, приказан у прилогу 2).

12. Поштује QU.0.06.01 Упутство o поступку извршења обезбеђења постројења за извођење радова у ТЕНТ и QU.5.05.03 Упутство o поступку извршења обезбеђења постројења за време извођења радова у ТЕНТ Железнички транспорт (процедуре за изолацију и закључавање извора енергије и радних флуида).

13. Поштује процедуре и упутства ТЕНТ за заштиту животне средине и заштиту здравља и безбедности на раду, која се односе на управљање отпадом, течним горивима, хемикалијама, као и процедуре и упутства за ванредне ситуације као што су: изливања и испуштања нафте, бензина, опасног отпада, растварача, боја, гасова, итд. односно Планове за реаговање у ванредним ситуацијама. Ако се изливање догоди, извођач радова је обавезан да предузме мере да заустави изливање и да одмах обавести одговорна лица у складу са Плановима за реаговање у ванредним систуацијама. 
14. Своје запослене детаљно упозна, у складу са Елаборатом о уређењу градилишта, са опасностима при раду у оваквим енергетским постројењима, односно на опасности од рада са ел. енергијом, опасности флуида под високим притиском и температуром, опасности од рада на висинама, од рада у скученом простору, опасности од хемикалија, гасова, железничког саобраћаја и другим које могу бити опасне по живот и здравље запослених. Такође мора да упозна запослене и са могућим последицама до којих може доћи по животну средину. 
15. Своје запослене упозна да, без посебне дозволе овлашћеног лица наручиоца, не смеју да користе средства за рад наручиоца (алатне машине у радионици одржавања, погонске уређаје и машине, вучна средства ЖТ, као и транспортнe машинe (дизалице, кранове, виљушкаре и остала моторна возила), независно од тога да ли су обучени за наведене послове.
16. За одређена добра која транспортује у ТЕНТ, у складу са законским прописима, обавља возилима која имају одговарајући АДР сертификат и да возилом управља лице са истим сертификатом.
17. За своје запослене обезбеди лична и колективна заштитна средства и сноси одговорност о њиховој правилној употреби.
18. Запослени на радном оделу имају видно обележен назив фирме у којој раде.
19. Сноси пуну одговорност за безбедност и здравље својих запослених, запослених подизвођача и другог особља које је укључено у радове извођача. 
20. Виљушкари и грађевинске машине морају бити снабдевени са ротационим светлом и звучном сиреном за вожњу уназад.
21. Поштује наложене мере или упутства која издаје координатор радова у случају ако више извођача радова истовремено обављају радове. 
22. Обезбеди сопствени надзор над спровођењем мера безбедности на раду и обезбеди прву  помоћ.
23. Обезбеди сигурно и исправно складиштење, коришћење и одлагање свих запаљивих, опасних, корозивних и отровних материја, течности и гасова.
24. Поштује забрану спаљивања смећа и отпадног материјала као и коришћења ватре на отвореном простору за грејање запослених.
25. У потпуности преузима све обавезе које проистичу из законских прописа, а у вези повреда на раду као и обавезе према надлежној инспекцији (пријава повреде и др.).
26. Благовремено извештава Службу БЗР и ЗОП о свим догађајима из области БЗР који су настали приликом извођења радова/пружања услуга, истог дана или следећег радног дана пријави сваку повреду на раду својих запослених, акцидент или инцидент.
27. Служби БЗР и ЗОП достави копију Извештаја о повреди на раду који је издао за сваког свог запосленог који се повредио приликом извођења радова који су предмет Уговора.

28. Радни простор одржава уредан, чист, сигуран за кретање радника и транспорт.
29. Свакодневно, уз сагласност  наручиоца радова, врши уклањање дрвеног, металног и друге врсте отпадног материјала на одговарајућа места која су заједнички договорена.
30. Монтажни материјал прописно складишти.
31. Сва опасна места (опасност од пада са висине и друго) обезбеди траком, оградом и таблама упозорења.
32. Фиксирање терета за дизање, обележавање опасног простора испод терета и навођење дизаличара сме да обавља унапред именована особа (везач-сигналиста).
33. Све грађевинске скеле буду монтиране од стране специјализованих фирми, по урађеном пројекту и прегледане пре употребе од стране корисника.
34. На захтев надзорног органа на градилишту обезбеди довољан број мобилних тоалета.
35. Наручиоцу радова не ремети редован процес производње и рад запослених.
36. Поштује радну и технолошку дисциплину установљену код наручиоца радова.
37. Обавеже своје запослене да стално носе лична документа и покажу их на захтев овлашћених лица за безбедност.
38. Најстроже је забрањен улазак, боравак или рад, на територији и у просторијама ТЕНТ, под утицајем алкохола или других психоактивних супстанци;

39. На захтев надзорног органа, лица за БЗР, координатора за извођење радова и руководиоца пројекта ТЕНТ запослени извођача радова морају се подвргнути алко тесту сходно Упутству о контроли алко тестом.
40. Запослени извођача и подизвођача радова бораве и крећу се само у објектима ТЕНТ на којима изводе радове.
41. Забрањено је уношење оружја унутар локација Огранка ТЕНТ, као и неовлашћено фотографисање.

42. Обавезно је придржавање правила и сигнализације безбедности у саобраћају.

43. На захтев надзорног органа, удаљи запосленог са градилишта, када се утврди да је неподобан за даљи рад на градилишту.
44. На захтев надзорног органа, испита сваки случај повреде ових Правила, предузме одговарајуће мере против запосленог и о томе обавести надзорни орган ТЕНТ.
II ОБАВЕЗЕ ИЗВОЂАЧА РАДОВА ЧИЈИ СУ ЗАПОСЛЕНИ АНГАЖОВАНИ

ПО „НОРМА ЧАС“

Извођач радова који своје запослене ангажују по „норма часу“, у организацији ТЕНТ, обавезан је да:
1. Своје запослене опреми одговарајућим средствима и опремом за личну заштиту на раду у складу са опасностима и /или штетностима односно ризицима од настанка повреда и оштећења  здравља које су за то место у радној околини препознате и утврђене проценом ризика. 

2. На сваких 6 месеци, Служби БЗР и ЗОП,  достави спискове запослених Извођача радова по Службама и радним местима где су распоређени.

3. За извођење радова (обављање посла) ангажује здравствено способне запослене,

4. За рад на радним местима са повећаним ризиком утврђеним Актом о процени ризика у ТЕНТ, ангажује запослене који су обавили прописане лекарске прегледе за рад на радним местима са повећаним ризиком, а по поступку и у роковима утврђеним Актом о процени ризика.

5.   Копију извештаја о извршеном претходном лекарском прегледу кандидата за заснивање радног односа достави ТЕНТ (Сектору за људске ресурсе) пре заснивања радног односа.

6.   Копију извештаја о извршеном периодичном лекарском прегледу запосленог који пружа услуге ТЕНТ достави руководиоцу организационе целине у којој је запослени ангажован, најкасније један дан пре истека важности важећег лекарског извештаја.

7.   Води евиденцију о лекарским прегледима запослених распоређених на радним местима са повећаним ризиком у складу са роковима утврђеним Актом о процени ризика ТЕНТ

8.   По захтеву ТЕНТ, у случају премештаја на друго радно место, запосленог упути на лекарски преглед у складу са захтевима радног места на које се запослени распоређује и да копију извештаја о извршеном лекарском прегледу запосленог достави ТЕНТ (Сектору за људске ресурсе).

9.   Запослене распоређене на радна места за које је прописан санитарни лекарски преглед, упуте на исти и о томе воде евиденцију.

10. О забрани рада (необављеног лекарског прегледа или неспособности за рад) свог запосленог, упозна руководиоца организационе целине у којој је запослени ангажован и у договору са њим одреди замену за запосленог коме је забрањен рад.

11. Изврши теоријско и практично оспособљавање за безбедан и здрав рад запослених који пружају услуге ТЕНТ, пре заснивања радног односа, и са овереном копијом прописаног обрасца-евиденција о запосленима оспособљеним за безбедан и здрав рад и упути га на рад у ТЕНТ.

12. Преузме све обавезе које проистичу из законских прописа, а у вези повреда на раду као и обавезе према надлежној инспекцији (пријава повреда и др.) и о истима писаним путем обавесте Службу БЗР и ЗОП ТЕНТ.

13. Служби БЗР и ЗОП ТЕНТ достави копију извештаја о повреди на раду запосленог који пружа услуге ТЕНТ.

III ОБАВЕЗЕ ТЕНТ ЗА ЗАПОСЛЕНЕ АНГАЖОВАНЕ ПО „НОРМА ЧАС“  

ТЕНТ, односно руководиоци организационих целина у оквиру којих су ангажовани запослени Извођача радова обавезни су да:

1. На захтев Извођача радова, по потреби, у електронској форми доставе све интерне прописе ТЕНТ (Акт о процени ризика, Правилник о безбедности и здрављу на раду ТЕНТ Обреновац, Правилник ЗОП, Упутство о обезбеђењу радова и процедуре IMS). 

2. Oбезбеде запосленима Извођача радова који пружају услуге ТЕНТ рад на радном месту и у радној околини у којима су спроведене мере безбедности и здравља на раду.

3. У договору са Службом за обуку кадрова, организују теоретско и практично оспособљавање запослених Извођач радова за безбедан и здрав рад пре распоређивања на радно место, у складу са Актом о процени ризика ТЕНТ и специфичностима његовог радног места.

4. Након извршене теоријске и практичне оспособљености води евиденцију, а оверену копију прописаног обрасца-евиденција о запосленима оспособљеним за безбедан и здрав рад достави Извођачу радова.

IV НЕПОШТОВАЊЕ ПРАВИЛА
Служба БЗР и ЗОП ТЕНТ, док траје извођење уговорених радова, врши контролу примене ових правила.
Извођач радова је дужан да лицима одређеним, у складу са прописима, од стране ТЕНТ омогући спровођење контроле примене превентивних мера за безбедан и здрав рад.

Извођач радова је искључиво одговоран за безбедност и здравље својих запослених и свих других лица која ангажује приликом извођења радова које су предмет Уговора.

У случају непоштовања правила БЗР, ТЕНТ неће сносити никакву одговорност нити исплатити накнаде/трошкове Извођачу радова по питању повреда на раду, односно оштећења средстава за рад.

У случају да извођач не поштује Правила безбедности на раду ТЕНТ, обавезе и закључке са радних састанака, Служба БЗР и ЗОП писмено обавештава надзорни орган, одговорно лице извођача радова, директора огранка у коме се радови изводе и захтева од извођача радова прекид радних активности све док се разлози за његово постојање не отклоне.

На захтев надзорног органа или Службе БЗР и ЗОП, Служба обезбеђења и одбране удаљава запослене извођача радова који се понашају супротно одредбама Правила безбедности на раду или крше кућни ред и ометају редован процес рада. 

Руководилац одељења обезбеђења и одбране води евиденцију запослених извођача којима је забрањен приступ у објекте ТЕНТ.

V  САСТАНЦИ У ВЕЗИ БЕЗБЕДНОСТИ И ЗДРАВЉА НА РАДУ
Првом састанку за безбедност присуствују:
· лице за безбедност и здравље у ТЕНТ,

· инструктор БЗР и ЗОП из Службе за обуку кадрова. 

· надзорни орган,

· одговорно лице извођача радова на градилишту и

· одговорно лице за безбедност и здравље извођача радова. 
Садржај првог састанка:

· Одређивање радног простора (контејнери за смештај радника, материјала, санитарни чворови, и др.);

· Упознавање са опасностима и штетностима у термоенергетским постројењима и железничком саобраћају;
· Прва помоћ (телефонски бројеви, процедуре, и др.);

· Противпожарна заштита (телефонски бројеви, процедуре, дозволе и др.), опасне материје (хемикалије, гас и горива), заштита животне средине;

· Лична и колективна заштитна опрема;

· Правила саобраћаја;

· Одржавање и чишћење радног простора;

· Именовање одговорних лица;

· Поступак у случају повреде на раду;

· Последице непоштовања Правила безбедности на раду ТЕНТ и
· План заједничких мера
   Редовни састанци (једном недељно) одржавају се са сваким извођачем посебно или са свим извођачима заједно. Састанак води надзорни орган - вођа пројекта и одговорно лице за безбедност ТЕНТ.
Садржај редовног састанка:

· Стање радног и складишног простора;

· Стање противпожаре заштите, опасних материја (хемикалије, гас, горива);

· Коришћење личне и колективне заштитне опреме;

· Поштовање правила саобраћаја;

· Процене ризика од повреда и

· Могућност побољшања безбедности и здравља на раду.
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10.
ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ И ТЕХНИЧКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ

Обреновац, 2016. год.
[image: image14.jpg]CNEUMOUKALINIA YCIIYTA

KAHAINU AEPO-CMELLE, FTOPUOHWULIU YTTbA U PELIN-KAHAINU MITUHA 12, 15,151 16
BINOK A1Y 2017. FTOAUHU

Bp.

Onuc npeasuheHnx yenyra

Jeaunuuya
mepe

KonuunHa

Jeq.
UeHa
(AvH/j.m.)

BpegHocT
(AnH)

KAHAITN AEPO-CMELLE:

MocTaBrbatbe 3alWTUTHE nperpage Ha
npenasy cuxTep - MpenasHu1 KaHar ca cBiM
npatehum onepauvjama

KoM

4 xom

CaHaumja KoMreH3aTopa U3Haa cuxtepa
MIMHa ca cBuM npaTehum onepauujama

12m?

CaHauuja owTeheHor gena npenasHor
KaHarna aepo cMeLLe U3Haj KoMneHsaTopa,
©0fHOCHO KOMNMeTHa 3ameHa nos.2, 3 4 ca
npunapajyhum ojayarsuma 1 cBUM
npatehum onepauujama

70 M*

CaHaljja YeTBpTacTor KaHana aepo-cmelle
O/} NpenasHor kaHana 10 Knarnke ca cBuM
npatehum onepauujama

VicnipaBrbatee KpUBUX AENoBa MexaHu3ama
3a NokpeTare KnanHu ca ceum ﬂpETthIM
onepauujama

KoM

2 kom

3ameHa yeTBpTacTOr kaHana aepo-cMelue
0A NpenasHor kaHana Ao KnanHe ca csum
npatehum onepauvjama

KOM

1 koM

3ameHa owTeheHnx knanHu aepocmelle ca
cBuM npatehum onepauyujama

KoM

4 kom

BameHa oluTeheHVX AernoBa npcTa kaHana
aepo-cMelle ca CBUM npaTehum
onepauujama

20 m?

3ameHa owTeheHIx fenoBa pasaenHinka ca
nperpagama (num 3=10 MM) 1 cBUM
npaTtehum onepauujama

20 m?

CaHauuja owTeheHnx Kocux nnoya npeTujy
KaHana, oja4arse numom (num =20 mm) ca
cBuM npatehum onepauujama

Kr

1500 kr

3ameHa Kocux fifoya NpeTujy kaHana
(num =50 mMm) ca cBuM npaTehum
onepauujama

KOM

24 kom





[image: image15.jpg]FTOPUOHULN YTTbA:

12.

CaHauuja owTehera nnatuta ropuoHnka
yrrba ca cBuM npatehum onepaumjama

am

13.

CaHauyja owTeheHmnx cekupja ropuoHmka

yrba (num 5=10 mm) (ywhe roproHuka o
BaTpOCTaMNHOr MaTepujana, paa U3 kotna)
ca cBuM npatehum onepaupjama

Kr

800 kr

14.

PenapatypHo HaBapuBatbe oLTeheHnx
[flenoBa ropyoHmKa ca caum npatehium
onepauujama

40m

PELIU-KAHATU:

15.

BameHa owTeheHux Aenosa nnawra
(n1m 5=5+6 mMm) ca cBum npaTehum
onepauujama

16.

Mpernea v caHauuja BpaTta Ha ko 16M 1
31m ca cBum npaTehum onepauujama

KoM

8 kom

17.

CaHaluja NpcTeHa 3a Holueke o3naa
LWamMoTHOr MaTepujana ca caum npatehum
onepauujama

Kr

100 kr

18.

BameHa nafjHor WwaxTa 1cnoa fofjasaya
yrrba ca cBuM npatehum onepaumnjama

KoM

1 kom

19.

Yenyre koje HAcy obuxsaheHe nosuuvjama
01-18 oBe creuudmkaumje ycnyra, a koje cy
Hy)XHe 3a U3BpLUete ycnyre, Npustahe ce
no noanumju 6p. 19, npeko ueHe H.4.

AvHH M.

200 H4.

YKYMHO:





[image: image16.jpg]CNEUMOUKALIUIA YCIIYTA

KAHAIU AEPO-CMELLE, FTOPUOHWULIN YTTbA U PELIN-KAHATNU MITUHA 22, 24, 25 n 26
BIOK A2 Y 2017. TOAUHU

Bp.

Onuc npeasuheHnx yenyra

Jeavhuua
mepe

KonuunHa

Jeq.
UeHa
(avH/j.m.)

BpegHocT
(anH)

KAHAINU AEPO-CMELLE:

MocTaBrbatbe 3alWITUTHe Nperpaje Ha
npenasy cuxTep - MpenasHu KaHan ca cBum
npatehum onepauvjama

KOM

4 xom

CaHaumja KoMrieH3aTopa U3HaA cuxTepa
MnMHa ca cBuM npaTehum onepauujama

12m

CaHauuja owTeheHor Agena npenasHor
KaHara aepo cMeLle U3Haj KoMneHsaTopa,
©0fHOCHO KOMMNeTHa 3amMeHa nos.2,3 n 4 ca
npunapajyhum ojayarsmma 1 cBUM
npartehum onepauujama

70 M*

CaHaumja fiena KaHana aepo-cmele o
npenasHor kaHana Ao KnarHe ca caim
npatehum onepauujama

16 m*

VicnipaBrbatee KpUBUX AENoBa MexaHu3ama
3a nokpeTake KnanHu ca csum npa‘rehle
onepauujama

KoM

2 kom

3ameHa fjena kaHana aepo-cMelue of
npenasHor kaHana Ao KnanHe ca caim
npatehum onepauvjama

KoM

3ameHa olUTeReHNX KnanHy ca cBuM
npatehum onepauvjama

KoM

4 xom

3ameHa olTeheHIx Aerosa NpcTa kaHana
aepo-cMelle ca CBUM npaTehum
onepauujama

20 m?

3ameHa owTeheHIx feroBa pasaenHinka ca
nperpagama (num 3=10 MM) 1 cBUM
npatehum onepauvjama

20 m?

CaHauuja owTeheHnX Kocux nnoya npcTujy
KaHana, ojauarse numom (num 3=20 mm) ca
cBuUM npatehum onepauujama

Kr

1500 kr

BameHa Kocux nroya NpcTujy Kakana
(num =50 mMm) ca cBuM npaTehum
onepauujama

KOM

24 kom







[image: image17.jpg]FTOPUOHULN YTTbA:

12.

CaHauuja owTehera nnatuta ropuoHnka
yrrba ca cBuM npatehum onepaumjama

am

13.

CaHauyja olwTeheHmnx cekupja ropuoHmka

yrba (num 5=10 mm) (ywhe roproHuka o
BaTpOCTaMNHOr MaTepujana, paa U3 kotna)
ca cBuM npatehum onepaupjama

Kr

600 kr

14.

PenapatypHo HaBapuBatbe oLTeheHnx
[flenoBa ropyoHmKa ca caum npatehium
onepauujama

40m

PELIU-KAHATU:

15.

BameHa owTeheHux Aenosa nnawra
(n1m 5=5+6 mMm) ca cBum npaTehum
onepauujama

16.

Mpernea v caHauuja BpaTta Ha ko 16M 1
31m ca cBum npaTehum onepauujama

KoM

8 kom

17.

CaHaluja NpcTeHa 3a Holueke o3naa
LWamMoTHOr MaTepujana ca caum npatehum
onepauujama

Kr

100 kr

18.

BameHa najHor WwaxTa ca ceuM npatehum
onepauujama

KoM

2 kom

19.

Yenyre koje HAcy obuxsaheHe nosuuvjama
01-18 oBe creuudmkaumje ycnyra, a koje cy
Hy)XHe 3a U3BpLUete ycnyre, npustahe ce
no noanumju 6p. 19, npeko uexe H.4.

AVHH. Y.

300 H4.

YKYMHO:





[image: image18.jpg]CMNELUDUKALINJIA YCITIYTA

KAHAINU AEPO-CMELLE, FOPUOHULIM YITbA U PELIU-KAHATIU MITUHA 32, 34, 35 1 36

BIOK A3 Y 2017. FOOUHU

Bp.

Onuc npeasuhernx yenyra

JeavHnua
mepe

Konuuuna

Jeq.
ueHa
(auH/j.m)

BpepHoct
(AuH)

KAHAINU AEPO-CMELLIE:

BaTBapatke 1 OTBapake nperpagHor
wubepa Ha kot 6,5M ca ceum npaTehum
onepauvjama

KoM

4 xom

CaHauuja nperpagHor wubepa Ha ko1
6,5M ca cBuM npaTtehum onepauyjama

KoM

4 xom

OTBapatbe 1 3aTBaparse PeBUINOHINX
BpaTa Ha ko1 6,5M ca cBuM npaTehum
onepauujama

KoM

4 kom

CaHauuja peBU3MOHNX BpaTa Ha koTu 6,5M
¥ 30He OKO BpaTa HaBapMBaHEM, Ca CBUM
npatehum onepauujama

KoM

4 xom

Mpernep komMneH3aTopa Ha kot1 10M 1
14m, ca npoceyarem 0TBOpa Ha kaHany 1
cBuM npaTehum onepauyujama

KoM

8 kom

Monpaska KommneHsaTopa Ha koTit 10M 1
14m, ca HaBapuBatem MecTa owTeheHux
abpasanjom 1 ca ceuM npatehum
onepauujama

KoM

8 kom

3ameHa owTeheHnx aenosa kaHana aepo-
cmele (num 5=15mm) ca cBum npaTtehum
onepauvjama

OTBapatke 1 3aTBapake PEBUIMOHIX
BpaTa, koTa 16M, Ha kaHany aepo-cMeLue
ca cBuM npatehum onepaumjama

KoM

8 kom

CaHaluja peBU3MOHMX BpaTa Ha koTu 16m
¥ 30HE OKO BpaTa HaBapvBakeM, ca CBUM
npatehum onepauyjama

KoM

8 kom

Mpernea knanku aepo-cmelue ca
OTKNaksakeM YOUEHUX HegocTaTaka 1
cBuM npaTehum onepaumjama
(HaBapuBatbe olwTeheHux MecTa Ha
KnanHama 1 Ha kaHary y 30Hu KnanHu,
paspajia MexaHu3ma...)

KoM

8 kom

Hasapusatbe ocoBuHa KianHi aepo-cMelue
ca caum npatehnm onepauvjama

KoM

8 kom
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MocTaBrbake 3alTUTa OKO OCOBUHE
KnanHe aepo-cMelie ca caiM npatehnm
onepauujama

KOM

32 kom

13.

Mpernep v nonpaska HaBapyBaksem
perynauyioHe knanke ca caum npatehum
onepauyvjama

KOM

4 xom

14.

BameHa perynauyuoHe knanHe ca ceum
npatehum onepauvjama

KOM

1 kom

15.

OtBapatbe 1 3aTBapatse PeBUVOHNX
BpaTa Ha CBIM MPCTMMa ca cBUM npatehum
onepauyjama

KOM

8 kom

16.

CaHalja peBU3NOHNX BpaTa Ha CBUM
NpcTMMa 1 30He OKO BpaTa HaBapuBarseM,
ca cBuM npaTehum onepauujama

KOM

8 kom

1Z

Mpernes npcTa ca yHyTpalukbe cTpaHe ca
cBuM npatehum onepauujama

KOM

8 kom

18.

BameHa owteheHnx rpeauua y nnagoHy
npcta (1200x60x60) ca cBum npatehum
onepauujama

KOM

80 kom

19.

3ameHa owrteheHnx genosa GouHUX
CTpaHMua 1 natoca npcTujy ca ceuM
npatehum onepauvjama

20.

CaHauuja HaBapuBareM owTeheHnx
Aenoea 6oYHMX CTpaHULa U naTtoca NpcTujy
ca cBuM npaTehum onepauujama

npct

8 npctujy

21.

MocTaBrbatbe 3awTute (pnax #10x100mMm)
Ha naTtocy npcTa ca cBuM ﬂpaTeﬁV(M
onepauujama

40m

FOPUOHULIM YTTbA:

22.

3ameHa owTeheHux fenosa kpcTosa
(80x80 1 80x40) ropuoHuKa ca CBUM
npatehum onepauunjama

Kr

300 kr

23.

CaHauuja HaBapuBareM oLTeheHnx
[fAenosa KpcTtosa ca cBuM I'IpaTEﬁMM
onepauvjama

TFOPUOHMK

4 ropvoHuka

24.

3ameHa owTeheHX AenoBa ropuoHNka
(num 3=20Mm) ca cBuM npatehum
onepauyjama

3m

25.

Hasapusatse owTeheHnx genosa
ropUoHMKa ca cBuM npatehum
onepauyvjama

FOPUOHMK

4 ropuoHmuka

26.

BameHa 3alWITUTHKUX Tpaka (#15x100mm) y
YrAIOBMMA rOpMOHMKa Ca CBUM MpaTehnm
onepauvjama





[image: image20.jpg]27.

Mpernea v caHauuja NPOXPOMCKUX LeBM 3a
Ba3/yX U3 KoTNa ca cBuM npatehum
onepauyujama

FOPUOHMK

4 ropuoHuKa

28.

BameHa owwTeheHnx AenoBa NPOXPOMCKUX
LieB 3a Ba3flyX M3 KOTNa ca CBUM
npatehum onepauunjama

KOM

12 kom

29.

BameHa nneTeHuUe Ha MexaHu3My 3a
AVXTOBat€ Ha rOPUOHUKY yriba ca cBUM
npatehum onepauvjama

16 M

PELIN-KAHANN:

30.

Mpernea v caHauuja BpaTa Ha kot 16m 1
42wm ca cBuM npaTehum onepauyjama

KOM

8 kom

31.

BameHa olTeheHnx AenoBa nagHor WwaxTa
(nmum 3=20Mm) ca cBuM npaTtehum
onepauvjama

32.

3aMeHa 0BECHUX LWMMKM ca cBUM npaTehum
onepauujama

KOM

40 kom

33.

BameHa 3anTueHe nneTtenuue (70x50) ca
cBuM npaTtehum onepaunjama

16M

34.

BameHa owTeheHnx Aenosa pacTepeTHor
npcTeHa ca cBuM npatehum onepauujama

Kr

100 kr

35.

3ameHa owwTeheHnx Aenosa nnaiuta peuy-
kaHana (num 3=5 mm) ca ceum npatehum
onepauvjama

36.

3ameHa BaTpocTanHor NnaTHa Ha npenasy
peuykaHan - MIMH ca ceuM npatehium
onepauyvjama

KOM

1 kom

37.

Yenyre koje HUCy o6uxsaheHe nosuunjama
01-36 oBe cneuudukaLmje ycnyra, a koje
Cy HyXHe 3a U3BplLUetbe ycnyre, npusHahe
ce no noanumju 6p. 37, npeko ueHe H.Y.

AvH/H M.

600 H.4Y.

YKYMHO:
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BIOK A4 'Y 2017. FOOUHU

Bp.

Onuc npeasuheHnx ycnyra

JeanHuua
Mepe

Konuunna

Jen.
yeHa
(AuH/.m)

BpeaHocT
(AuH)

KAHAIU AEPO-CMELLIE:

MocTasrbatkee 3alWTUTHE Nperpage ucnog
KOMMeH3aTopa Ha kot 6,5M ca cBuM
npatehum onepauujama

KOM

4 kom

Monpaeka komneH3aTopa Ha koTu 6,5M ca
cBUM npaTtehum onepaujama

20 m?

OtBapatse 1 3aTBaparse PeBU3MOHNX
Bpara, koTa 10m, Ha kaHany aepo-cMelue
ca cBuM npatehum onepauujama

KOM

16 kom

CaHauuja peBU3NoHUX BpaTa Ha Kotn 10M
V1 30He OKO BpaTa HaBapuBareM, Ca CBUM
npatehum onepauujama

KOM

16 kom

Monpaska KomneHsaTopa Ha koTi 25M ca
cBUM npaTtehum onepaujama

KoM

1 kom

BameHa koMneHsaTopa Ha koTu 25m ca
cBuM npaTtehum onepauyjama

KOM

BameHa owwTeheHux [Aenoea KomnesaTtopa
Ha nNpcTMMa KaHana aepo-cMmelle ca cBuM
npatehum onepauujama

KOM

10 M

BameHa owTeheHnx KanHu aepo-cmeLue
ca cBuM npatehum onepaumjama

KOM

2 kom

Monpaeka HaBapuBakeM OCOBUHULA
KnarHe ca nocTaerbakem 3awTiTa ca
cBuM npaTtehum onepauyjama

KOM

16 kom

10.

BameHa 0COBUHMLA KaMHN ca
nocTaBrbakeM salTuTe ca CeuM npatehum
onepauujama

KOM

4 xom

11:

BaMmeHa 3alWTMTHUX LWTAMNOBA KrarnHe ca
NOCTaBIbLEHEM 3aLUTUTA 1 CBUM npaTehum
onepauujama

KOM

16 kom

12.

OTaapaH:e V1 3aTBapatrbe noknonaua Ha
koTu 16m 1 25m ca cBuM npaTehum
onepauujama

KOM

8 kom

13.

BameHa owTeheHnx Aenosa kaHana aepo-
cmetue (num 3=10 Mm) ca cBuM npaTtehum
onepauyvjama

30m





[image: image22.jpg]14.

BameHa owTeheHnx genosa pasgenHika
ca nperpagama (num 5=10 Mm) 1 cBuUM
npatehum onepauvjama

10 m?

15.

BameHa owTteheHnx [Aenosa npcrta KaHana
aepo-cmelle (nMum =10 Mm 1 =15 mm) ca
cBuM npatehum onepaumrjama

20m?

16.

3ameHa nnoya Ha NpcTMMa pasaenHmka
(5=50 mm) ca ceum npatehum onepauujama

KOM

16 kom

17.

BamMeHa nroya Ha NpcTMMa pasfenHuka
(nmm 3=20 mm) ca ceum npaTehum onepal.

KOM

16 kom

18.

PenapaTypHo HaBapuBatbe owTeheHnx
[Aenosa kaHana aepo-cMelue ca cBiM
npatehum onepauvjama

40m

FOPUOHULIM YTTbA:

19.

BameHa 3anTueHe nnetenuue (70x50) ca
cBuM npatehum onepaunjama

32m

20.

I'Ionpaaka MexaHu3Mma 3a guxToBare ca
cBUM npaTehum onepauujama

16 M

21

3ameHa owTeheHNx NoBpWMHa NnawTa
FOpMOHMKa ca CBUM NpaTehnm onepal.

22.

BameHa oLuTeheH!X 4enoBa NPOXPOMCKMX
LeBM 3a Ba3fyX 13 KOTNa ca CBIM
npatehum onepaunjama

KOM

2 xom

23

MonpaBka NpoxpoMckux LieBM 3a Basayx
(HaBapuBatbe UCMyLLANMUX Bapoea... ) ca
cBUM npaTehum onepaunjama

KOM

2 xom

PELIU-KAHANN:

24.

BameHa BaTpoCTanHor MNaTHa Ha npenasy
peuykaHan - MIMH ca cBuM npatehim
onepauyujama

KOM

1 kom

25.

BameHa owTeheH!X Aenosa pacTepeTHor
npcTeHa ca ceuM npatehnm onepaunjama

26.

BameHa owTeheHux genosa nnawra
(5=5 mMm) ca cBuM npatehum onepauvjama

48 m°

27.

Mpernep v caHauyja BpaTta Ha koTn 16M 1
42m ca cBuM npaTehum onepauymjama

KOM

16 kom

28.

BaMeHa olTeheHnX Aenosa naaHor WwaxTa
(5=20 mm) ca ceum npatehum onepauyvjama

8m

29.

3aMeHa 0BECHMX LNMKX ca CBUM npatehum
onepauvjama

KOM

160 kom

30.

BameHa Aena mMexaHusma 3a auxTosare
(aeMoHTaxXa 1 MoHTaxa Aenosa paau
3amMeHe olTeheHnx cerMeHaTa MSXEHMJM.)
ca cBuUM npaTehum onepauvjama

20m





[image: image23.jpg]31 BameHa 3anTueHe nneTenuue (70x50) ca peuurnas 4
* | cBum npatehum onepauvjama a peuurnase
Yenyre koje Hucy obuxsaheHe nosvunjama
32. 01-31 oBe cneyudukaLuuje ycnyra, a koje AvHH.Y, 200 HA.

CY HyXHe 3a U3BpLUeHe ycnyre, NpusHahe
ce no noauyujn 6p. 32, npeko LeHe H.4.

YKYMNHO:
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BINOK A5 Y 2017. FOOUHU

Jep.
JeanHuua BpeaHocT
Bp. Onuc npeasuheHnx ycnyra Konuuuna ueHa
Mepe . (AnH)
(AvH/.m)
KAHAIU AEPO-CMELLIE:
MocTasrbatee 3alWTUTHE Nperpage ucnog
1. | KOMneHsaTopa Ha koTu 6,5 M ca cBUM KoM 4 kom
npatehum onepauujama
2. Mpernep koMneHsaTopa Ha Kot 6,5mca Kok Aon
cBuM npaTehum onepauvjama
Mper: T KOTM O M
3, pernep KoMnersaTopa Ha Kot 9 M ca oM 4 om
cBuM npaTehum onepayvjama
Ortsapatse 1 3aTBapake PeBUINOHNX
4. | Bparta, kota 10M, Ha kaHany aepo-cmelue KoM 16 koM
ca cBuM npatehum onepauujama
CaHauuja peBU3nOHMX BpaTa Ha kotn 10mM
5. | u 30He oko BpaTa HaBapuBateM, ca CBIM KoM 16 kom
npatehum onepauujama
6 MonpaBka komneHsaTopa Ha koTi 6,5 M ca W 6 M2
“ | cBUM npaTehum onepaumrjama
7 MonpaBka koMneH3aTopa Ha koTi 9 M ca i 6 M
| cBuM npatehum onepaumnjama
BameHa owTeheHnx Aenosa kaHana aepo-
8. | cmewe ca nperpagom (num 5=12 mm) go m? 20 »?
koTe 16M ca cBM npaTtehum onepauujama
9. | OTeaparee noknonaya wa npctima ca ceim —_— 12:0M
npatehum onepaunjama
Mpernea n uwherse NpcTujy ca ceum
10. P i SHpcY KoM 12 kom
npatehum onepaunjama
Mpernea v caHauvja Knankm aepo-cvele
L ca cBum npatehum onepauvjama oM 4jom
12. Mpernep koMneHsaTopa L 23 mca o 1 oM
cBuM npatehum onepauvjama
Hasapusatse owTeheHnx Mecta Ha
13. | npcTMa pasaenHvika ca ceium npatehum KOM 12 kom
onepauvjama
3ameHa owTehenunx Aenosa npcta
14. | pasgennuka ca caum npatehum m? 4w

onepauujama





[image: image25.jpg]FOPUOHULM YITBA:

15.

Mpernes v unwherse ropuoHnKa yrrba ca
cBUM npaTehum onepauujama

KOM

12 kom

16.

HaBapuBarbe 1 caHaumja ycmepusayda y
FOPUOHMKY ca cBUM npatehum
onepauvjama

KOM

12 kom

17.

Hasapusatbe owTehenux mecTa Ha
YHYTpallUbeM [eny ropuoHnka ca cBumM
npatehum onepauyvjama

KOM

12 kom

18.

BameHa owTeheHnx Aernosa rop1oHIka
yrrea y koTny (paa us nnartcopme)

Kr

19.

BameHa owTehennx nnetenuua (50x50) ca
cBuM npatehum onepaumrjama

50m

PELUU-KAHANN:

20.

BameHa BaTpoCTanHor NNaTHa Ha npenasy
peuMKaHan - MnuH, koTa 4,5 M ca CBUM
npatehum onepauvjama

KOM

1 kom

21.

3ameHa owTeheHnx fgenosa pactepeTHor
npcTeHa ca ceum npatehum onepauvjama

Kr

200 kr

22.

3ameHa owTeheHux Aenosa nnawta
(num 3=5 mMm)

23

Mpernep v caHauyja BpaTta Ha kot 16 M 1
42 m ca cBuM npatehum onepauujama

KOM

24.

BameHa owwTeheHnx Aenosa NagHor waxra
(5=20mm) ca ceum npaTtehum onepauujama

25.

3aMeHa 0OBECHUX LIUMKU ca CBUM npaTehle
onepauujama

KOM

50 kom

26.

3ameHa gena MexaHu3Ma 3a AuXToBake
(BeMoHTaxa 1 MOHTaxXa fAenosa paau
3ameHe olTeheHnx cermeHara
MexaHu3ma) ca caim npatehum
onepauujama

16 M

27

BameHa 3anTueHe nnetenuue (70x50) ca
cBuUM npaTtehum onepaunjama

16m

28.

Yenyre koje HUcy o6uxsaheHe nosnunjama
01-27 oBe creuudmkaLmje ycnyra, a koje
Cy HyXHe 3a U3BplLUetse ycnyre, npusHahe
ce no noauuuju 6p. 28, npeko yeHe H.Y.

AVHHY.

400 H.Y.

YKYMHO:
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BIIOK A6 Y 2017. FOOUHU

Bp.

Onwc npeasuheHnx ycnyra

Jeavnuua
Mepe

Konuunna

Jeq.
ueHa
(auH/j.m)

BpegHocT
(AuH)

KAHAIU AEPO-CMELLE:

MocTasrbatbe 3aWTUTHe Nperpae Ha
npenasy MAuH - KaHan aepo-cmelle ca
cBuM npaTehum onepatujama

KoM

4 kom

BameHa owTeheHux Aenosa npenasHor
KaHana v pasfenHuka ca cesum npaTeme
onepauujama

40m

BUCHHCKO MofelaBate NpenasHor kaHana
ca 3ameHom Hocehux onpyra 1 ca CBuM
npatehum onepauyjama

KoM

4 xom

Monpagka knanky kaHana aepo-cmelle Ha
NMUY MecTa ca oTBapareM peBUnNoHor
oTBOpa, HaBapNBatLe kaHana y 3oHn
KNarnHy 1 HaBapuBarbe CaMuX KnanHi,
nopeLuasatbe nonoxaja knanHe oTBopeH-
3aTBOpeH, ca CBUM npaTehum onepauujama

KoM

15 kom

3ameHa owTeheHux Aenosa koMneHsaTopa
n3Hap cuxtepa (num 3=20mM) ca cBUM
npatehum onepauvjama

12m

Orsapatse 1 3aTBapatse 0TBOpa Ha
NPCTVIMAa 1 HMXOBO ANXTOBAKE Ca CBUM
npartehum onepauvjama

pasfentmuk

4
pasaentuka

HaBapuBatbe kpcToBa 1 ycMepasajyhux
NMMOBA y MPCTUMA 1 CTPAHMLA CaMUX
npcTujy ca cBM npaTtehum onepauujama

KoM

20 kom

BameHa KPCTOBa Ha FOPUOHNLMMA YITba, Ca
CTpaHe pasaenHuka, ca ceum nparehum
onepauyjama (4eTspTtka 100x100, 100x50 n
50x50)

Kr

400 kr

MocTaBrbatbe YenuyHe Tpake (cbnax) -
ojayasatbe yriosa natoca npcTujy,

caHauuja nykoTHa 1 MecTa olTeheHa
abpasujom ca ceum npatehum onepay.

40m

10.

BaMeHa BaTpoCTanHor nnarHa Ha
KOMMeH3aTopy Ha Kotn 16Mm, ca cBuM
npatehum onepauujama

KoM

2 kom

1.

BameHa nperpagiHiX NMoBa Y pasaenHuky
VI HaBapuBatbe MecTa olTeheHmx
abpasujom ca ceum npatehum onepal.





[image: image27.jpg]12.

3aMeHa NpeAryX 1 3aArMX YreXUITeha
Ha KnanHu aepo-cMmelle ca ceum npaTeFmM
onepauyujama

KnanHa

10 knanHe

13.

B3ameHa nnova Ha npctuma (5=50mm) ca
cBUM npaTtehum onepauyujama (koca n
paBHa nnova)

Knn

20 knn

14.

3ameHa owTeheHux genosa sawTuTe
KoMneHsaTopa, kota 16m (num 5=20mm) ca
cBUM npaTtehum onepayujama

20m?

FOPUOHULIN YTTBbA:

15,

3ameHa nneTeHuLe Ha MexaHnU3My 3a
[ANXTOBatbEe Ha FOPUOHUKY YIba ca CBUM
npatehum onepayujama

20m

16.

Paspapa npuTesHor MexaHusma sa
ANXTOBatbe ca onpyrama 1 ceiM npatehum
onepauyujama

FOPUOHMK

17.

BameHa cucTema Barbaka 3a ocnataree
rOPUOHMKA yrTba 1 KOTNa (CCTeM Barbaka,
BpesoHa 1 ,ToukoBa“ ), ca cBUM npatehum
onepauujama (MoHTaxa ckene...)

FOPUOHMK

1 ropuoHnka

18.

Mpernep 1 caHauyja owTeheHnx
NPOXPOMCKMX LieBI 3a BasAyX ca CBUM
npatehum onepauvjama

KoM

8 kom

19.

3aMmeHa NPOXPOMCKMX LIeBM 33 BasayX ca
cBuM npaTehum onepauvjama

KoM

2 kom

PELU-KAHANN:

20.

Mpernep v caHauyja BpaTta Ha koTh 16M 1
42wm ca cBuM npaTehum onepauvjama

KoM

8 kom

21.

3ameHa Aena NaaHor WaxTa ca ceuM
npatehum onepauyujama

22.

Yrpapra peBusvoHor 0TBopa Ha NagHoOM
LwaxTy ca cBuM npatehum onepauujama

KoM

4 kom

23.

3ameHa OBeCHUX LUMNKK ca cBUM npaTtehum
onepauvjama

KoM

20 kom

24.

BameHa 3anTueHe nneTexunue (70x50) ca
cBuUM npaTehum onepaumjama

25.

CaHauuja 1 paspaaa nputesHor
MexaHu3Ma 3a AuXToBake ca onpyrama, Ha
peun-rnasama, ca cBuM npatehim onepaL.

peun-
rnasa

1 peuu-
rnasa

26.

Mpernea Bese peuurnaea - ucnapueay ca
ceuM npatehum onepaunjama





[image: image28.jpg]7. | Canayvja sese peuurnasa - venapusay ca peun- 1 peun-
* | cBUM npaTtehum onepauujama rnasa rnaea
g, | 3amera owrehenvx Aenosa pacTepeTHor - 50k
npcTeHa ca cauM npatehum onepauvjama
BameHa owTeheHnx Aenosa nnawTa peyun-
29. | kaHana (num 3=5 mm) ca ceum npatehum m? 4w
onepauvjama
Yenyre koje Hucy obuxeaheHe nosuunjama
30. 01-29 oBe cneuundmKaLmje ycnyra, a koje AMHH.Y. 400 HY.

CY HyXHe 3a U3BpLUEtbe ycnyre, npusHahe
ce no noauumjn 6p. 30, npeko LeHe H.Y.

YKYIMHO:





[image: image29.jpg]OBABESE [JOBABIbAYA YCIYTA:

— [obaBrbay je obaBesaH fa 3a npyxawe ycnyra npema MpUNOXEHO] cneuudukaumju
obesbean cBy noTpebHy MexaHusauwjy, BUrbyliKap, anaTtke, caB MOTPOLWHM MaTepwjan,
pesHe/GpycHe nrove, mpodunucaHa BpycHa Tena W rrojana, YennuHe ueTke, TeXHUuKke
racose 3a pesake W1 3aBapuBat-e, eNeKTpoAe 3a 3aBapyBatbe HererMpaHnx Yenuka kao u
caBs gpyrv notpebaH anat v npubop kako 6u ce ycriyre ussene y cknagy ca Baxehum
cTaHaapavMa.

— [obBasrbay je ob6asesaH Aa Npe AeMOHTaxe usonauuje, Ha Aeny nocTpojerba Ha kome npyxa
ycnyre, Mspagu MpomMcaHe cKerle HEOnxogHe M 3a AEMOHTaxy W3onauvje v mpykarse
Herosux ycnyra. [leMoHTaxa 1 MoHTaxa usonauuje je obasesa TEHT-a u He Hanasu ce y
obumy nocna gobasrbava. Mo 3aBpLUETKY MOHTaxe u3onauuje Aobasrbady je obaeesaH aa
AeMOoHTUpa ckene.

— [ob6asrbay je obaBesaH Aa npe noyeTka Mpyxaka ycnyra o4UCTU pagHW NpocTop. YKONMKo
TEHT npoueHun aa je npunpema pagHor npoctopa HeageksaTHa, AobaBrbay Hehe mMohu ga
3anoyHe npyxatse ycnyra.

— O6asesa gobasrbava je fa ofpxasa pagHW NPOCTOP YMCTUM 3a CBE BpeMe Mpyxatba ycnyra
(#a cBaKoaHeBHO ykraka cBe BPCTe OTNajHor MaTepujana, kao 1 4a NPaBUIHO ofnaxe Hose
AenoBe Koju uekajy yrpagmy). Ynwherse 06aBuTU MaHyenHo unu nomohy ycucusaua Ha
HauMH Aa ce He OMeTa Mpyxate ycryra Ha ocTanuM AenoBuMa MocTpojersa. Y cynpoTHOM,
ycnyre he 6utn npekuHyte, a TEHT he cnopHe aKTMBHOCTW MO nuTakwy uYuwhersa
peanusoBaTi ca ApyriM npyxaouem ycnyre (yrosopeHu noHyhay sa Tekyhy roanHy). MpoTue
AobaBrbada peMOHTHUX ycnyra 6uhe nokpeHyT nocTynak 3a AoAeny HeraTuBHe pedepeHue,
a cakTypa he BUTM ymareHa 3a U3HOC AofaTHOr TpoLUKa ca ApYrM npyxaolem ycnyra.

— [o6asrbay je obaBesaH Aa Ha Nokauwju Npyxaka ycnyra noceayje nnacTuyHe unu NnaTHeHe
JakoBe y koje he cKnaguLLITUTA HEMeTanHu oTnaj v UCTU Mopa CBaKOAHEBHO Ja yknarba us
30He Mpyxara ycnyra. HemeTarnkm oTnag HUKako He pacTypaTy y 30HU Mpyxakka ycryra seh
ra cKknaguwTUTM Yy LakoBe. YKONMUKO ce YycTaHoBM Aa fobasrbay 3aocTtany npaluvHy
npebalyje Ha HUXY KOTYy U TUMe yrpoxasa Aobasrbadye Ha ApyrMM [enoBKMMa MocTpojeksa,
AoBasrbay he 6UTK cycneHaoBaH.

— [obaerbay je AyxaH ga nokauujy mpyxawa ycryre HakoH 3aBplueTKa npyxkarwa ycnyra
OuNCTM OA MpallMHe, yrba W CBOT OTNaaHor matepujana koju Tpeba TpaHcnopToBaTU Ha
nokauujy koja he 6utn geduHucara op ctpaHe TEHT-a.

— [oGaerbay Mopa fa nocefyje Tpado ypehaj 24 (B). Y cynpoTHOM, He Moxe [a 3arouyHe
npyxaree ycnyra.

— 3a npyxare 3aBapuBaukux ycryra noctynkom 111, HeonxogHo je Aa pAoGaerbay noceayje
cywunuye u Tobonue, N Aa obaBesHo CylM enekTpoay Mpema MpomucaHoj Aeknapaumju
npoussohaua. Mpe noueTka Npyxara ycnyra 06asesHo je NpukasaTin NocefoBarbe CyLWUIMLa
1 Toboraua, Kao W HNXOBY WCMPABHOCT. Y CympoTHOM, Hehe Mohu fAa 3amouHe Mpyxarbe
ycnyra. Ykonuko foGaerbay TOKOM Mpyxaka YCcryra He KOPUCTU OCYLIeHy eneKkTpoay
cmewTeHy y Tobonue, kako je cTaHpapaoM npeasuhieHo, npyxawe ycnyra he 6uti
NPEKMHYTO, a CBE KOHCEeKBeHUe Koje M3 Tora mpoucTekHy, Guhe perynucaHe npema
oppepbama u3 yroesopa.

— Tpe 3anounkara yeryra gobaerbay je oGasesaH Aa AocTaBu aTecTe AojaTHOr MaTepujana
3a 3aBapuBatbe Koju he MpuMersyBaTH My 3aBapyBakby W HIXOBO Kopulwherse noTepau ca
Hapy4voLem ycnyra. Y cynpoTHoM, Hehe Mohu Aa 3anoyHe npyxake ycnyra.

— [obBasrbay je AyxaH Aa npe noyeTka npyxara ycnyra OBABE3HO pocTasu oBepeH cnucak

3a npyxaoue ycnyra u BAXETRE ATECTE 3A 3ABAPUBAYE. Ykonuko aobaerbay Mera
npyxaoua ycnyre, obasesHa je HakHagHa focTaBa aTecTa, y WUCTOM [aHy ca 3aMeHoM
npyxaoua ycnyre unu panuje. TEHT 3agpxaBa npaBo ga Ha MOYETKy W TOKOM Mpyxara
ycnyra BplWM HeHajaBrbeHe KOHTpOne mpyxanaua ycnyra. Y cryuajy 4a 3aTeueHu npyxuoun
ycnyra no 6uno Kom OCHOBY He ofrosapajy yrosopeHum obasesama, Buhe moctynrbeHo
npema oapeabama 13 yrosopa.
Do6aBrbay je obaBe3aH Aa npekpuje NoAnory BaTPOOTNOPHUM MIAaTHOM MPUITMKOM
3aBapuBama, pesawa, Gpywera ¥ Ap., HA MecTUMa rae HacTane BapHuUe Mory Aa
nagHy Ha HWxe KOTe M MpU ToMe oOMeTajy AoGaBrbaye Ha OCTanUM AenoBuMa
NocTpojerba UM Mory Aa M3a3oBy eBeHTyarlHe fnoxape.

— [o6asrbay y maraumHy TEHT-A npeysuma cee noTpebHe pesepBHe fenosBe W AoAaTHW
MaTepujan 3a BUCOKO NerMpaHe Yenvike.




[image: image30.jpg]— [obaerbay je obaBesaH Aa 3a cBoje npyxaoue ycnyra obesbeau 3alwTUTHa cpeacTBa Ha
npyxatby ycnyra.

— [obaerbay je obaBesaH fa npucycTsyje Aedbektaxu kojy he o6aBuT npeacTaBHULM
Hapyuvoua no 3aycTaerbakby MoCTpojersa 3a PEMOHT.

— HakoH usBplueHe aedekTaxe, fobaBrbay je AyxaH Aa y poky of 48 Yacosa AocTaBN TePMUH
nnaH saBpleTka ycnyra W Aa ce UCTOr Mpuapxasa. Y CyNpOTHOM, Hapyuunay sagpkasa
npaBo Aa NocTynu npema oppeabama us yrosopa.

— [obaerbay je y obaBesn fa Boau npeuusaH AHEBHU M3BeLTaj ycnyra y koju he ynucatu
Hanpeaak ycnyra ca konuuuHama us cneuudukauvje ycnynra“, npuvmeabe op ctpaHe
Hapyuuoua, HenpeaguieHe OKoNHOCTM U c1i.

—~ [obaBrbay je obaBesaH Aa ocTaBpu capafwy ca ApyrUM Jobasrbaynma ca kojuma ce
BpLUetbe ycnyra npeknana.

OBABESE HAPYYMOLIA YCIYTA:

OGaBesa Hapyusoua je pa obesbeau pesepBHe [fernose W [JojaTHU MaTepujan 3a
3aBapuBatbe BUCOKO NErpaHIX Yenmka.

Hapyuunal je y o6aBesau ja Ha NoueTKy PEMOHTa UMEHyje NiLie 3a Haa3op U KoopAMHaLM]Y
PeMOHTHIX ycnyra.

OCTANO:

~  YKONMKO Hapyuuraly Ha MoyeTKy CamMor PEMOHTa, UM TOKOM HeroBor U3sofjersa, MpoLieHn Aa
pobasrbay He ofroeapa no Guno koM kputepujymy aobpor keanuteTa, Guhe nocTynrbeHo
npema npasunma AecnHUCAHM YTOBOPOM.

—  Ykonuko ycnyre 6ydy usBeAeHe Ha HauMH Koju Huje 3aposorbaBajyhu (6uno no keanurety,
610 MO ONPEMILEHOCTU UMK HTEHIUTETY BpLUeH:a), akTypa 3a YKyMHO U3BefieHe ycnyre
BURE YMAHEHA 3a ogrosapajyhy BpeAHOCT, y3 NMPeTXOAHO ycarnalwasare peknamaumje
ca gobasrbaqem.

~ OuekuBaHe KOMMYMHE yCryra MpuKkasaHe y crieumduKaumin cy opjeHTaumoHe. Ha moueTky
pemoHTa he 61U obaBrbeHa AedbekTaka v yTBpheH Brupku obum ycnyra, anu ce oH Tokom
peMoHTa Moxe kopurosaTi. Hannata mo osom yrosopy usspwuhe ce Ha 6asu cTBapHo
M3BEACHMX yCnyra W jeAVHUYHUX LeHa M3 crielmdukaLmie, U He MOXe MPemalumTi YKynHy
(yroBopeHy) BpeaHoCT.

B3a TEHT-A, O6peHoBal
01.12.2016.
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